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U AE vero Annibal
Carthaginiensis , tra¬
ductis ex Hispania in
Italiam copiis , totos

fexdecimannos , quibus in bello
permansit , & intulerit damna
& viciilim à Romanis acceperit
( donec à civibus , ut periclitanti
patrite opem ferret , revocatus ,
Le à Romanis Italia expulsus est)
declarat hic liber. Ceterum quam
irrumpendi bellique in Italiam
transferendi veram causam occa-
sionémque propalam praetexue¬
rit , etsi in Hispanica historia ac¬
curatissimedeclaratum est , non

refricandae memori ® gratia , paucis re-

Amil-

E 'KXîfJ
'sj'Si trior» oie tzriy-in ΐηλί// ® ' . ] Eundem annorummimernm

tribuit huic bello in Hispanica historia , pag,- z6 i . quum dicit, fia>; A’v-
i-ÌCaì iwgjfoìtàrcic μόλις tr { τ Ι 'τζιλίχς ίξιhx/jecy. Vide & pag . 348 .

II . ; ? é\ Tr.s Α'ηίβχ yiyvs wi ίτβϊλΐις α}τίχ te a λαSii; ŷ y πϊ&κρχσις \ ς
7ò $««£? ' . ] Intellige ’ίσβολΐίς ex Hispania in Italiam : ut hac participio
ίσβχλύν paulo ante adjecit. Sic autem in Libyca historia eo ipso participio ,
sed absque illa adjectione , utitur , jfjq

' 0m Α’ννίζα; h Ι ’τκλίχν ϊσβαλαν ί -
ατζμζίν . Ad verba autem proxime sequentia quod attinet , illa eorum inter¬
pretatio conjungitqua: (nisi valdesallor ) ab Appiano disjunguntur : ut certe
disjungiseparariquedebent. Ac ille quidem ita vertit , Ceterttm quamirrum-
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Amilchar,
Annibalis
pater .

54° Appiani Aiex . '
Amilcliar , cognomentoBar- f

^ Apuhgxpy &
ea , Annibalis hujus patesco bel - | 4« , A %wSa τ»Λ 7m 7tjp,

yst

pendi belliquein Italiam transferendi veram causam occafonemquepropalam pra -
texuerit , &c . at ego ita vertendum else dico , Ceterum quam irrump . belltque
in It . transferendi veram causam habuerit , & quamoccafionempropalam prate -
xuerit , &c . Vel hoc certe verbum prstexueriteum illis accusativis veram cau¬
sam haud convenire videmus . Quis enim eam causam quse vera est praetexe¬
re dicitur ? Sed videamus an Appianum in sua narratione haec duo aperte db·
stinguere simus comperturi . Comperient certe quicunque attentas praebere
illi aures non recusabunt. Nam quae narranturin hac historia , in fine paginae ■

quae hic est 314 . quid aliud quàm illam veram causam continent ? guum au¬
tem (inquit ) Darca & Âfdrubaiuinimici amicti illorum negotiumfacejferent , Ó·
hunc .Annibalem· , quod adhuc juvenii efet t contemptuihaberent , tpfehacejfe
initium creandi sibi periculum existimans , & fe ex pqtriametu securitatem com¬
paraturum , de ipss gravi bello implicandis cogitabat , Hxc inquam ( quae con¬
serenda relinquo cum iis quae latius commemorantur In Hispanicahistoria »
pag . * 59) nemo , ut opinor , negaverit effe illam tIuj Λλ»θη eùri &v: at quas¬
nam dicere possumus esse quae appellat ? Nimirum haec , \ 7rwiet
vraof . τάς άπονες <r VCh&c éìitCLwett . nam hoc ipsum » ίς ττςρ $&οίν t statini
ab eo diei videmus de facto Annibalis. Sequitur enim , s&f τπ&Ρίσικύαζί m-
vxc tc itxTwyp&v ZayjwSdyw. &c . Videri autem possit Appianus
Thucydidem imitari hic voluisse : qui tamen Όρβρασιν dicit «fti •fi tyria^ e-
tiam : quippe qui liw &ςρφχσντ , dp&viStt τίω H λόγω Λ oppo¬
nit tcSc U τό qtcmgyv αίρ-ίης : in sine fuse prasfationis.

Α'
μίλχχρ , $ Ββίρχας fài/Ojtai ζ hV.] Ut hic , ita etiam in Hispanica histo¬

ria , pag. 257 . Aμίλχαρ , S Bάρχας οάίζλικπν. Sive autem quòd alius fuit
Amilchar , à quo ut distingueretur hic . cognomine isto donatus fuit , sive
alia ei hoc cognomen imponendi causa fuit , siepe non Amiicharem sed Bar¬
cam dici videmus : & quidem in illa etiam ipsa pag. 257. Fuisse porro hujus
Amilcharis filium non Annibalem tantum , sed etiam Afdrubaiem constas.
Asdrubalem inquam , id est tinum è duobus Asdrubalibus. Fuit*enim Asdru¬
bal , Amilcharis hujus , fuit & Asdrubal , Gisconis filius : ut testatur ipse-
met Appianus in Hispanica historia , pag 268 . Quem locum à quibusdam
non suisse intellectum scio , quum enim ibi scribatur , K «ιργνΜων οί -ςρ*-

rtnyù Suo erre λοιπά , Suo A'cS p̂ -Xety non de duobus tantùm ducibus
sed de quatuor loqui hunc scriptorem putaverunt : non assequentes hanc ser¬
monis formam , ut ibi ostendo . Ceterum Asdrubalis , Amilcharis filii , !-

deóque fratris Annibalis , mentio sitin illa etiam ipsa historia Hispanica , in
sine pag. 270 . KcS &ùZm $ τ Α 'μί *%. «Set róv βόρειον Ω'ικανόν %-η
σν>λ . ο A 'πίζας ϊ ;&λ {- Quinetiam in hac , videlicet pagina tertia
à principio , qaq rd cy I'

Cdq/a otoìqoìSòÒì A^SbouGa, Tntsαίό\ λφ^ . At vero al¬
terius Asdrubalis , qui Gisconis silius fuit , mentionem habemus eadem illa

pag . 2<57« duobus in locis ubi Barca; gener suisse dicitur, idémque & in ista
Annibalica historia legimus , in hac ipsa pag . simulque , Annibalem uxoris

ejus fratrem fuisse : quinetiam , Barca: successorem ( eo mortuo ) àCartha-

giniensibus electum fuisse. Hanc homonymiarru à quibusdam ignoratam,
cos in errorem impulissescio , ideóque silentio prxtereunda non existimavi.
Ad scripturam autem quod attinet nominis illius quo vocabatur pater Anni¬
balis , quum Amilchar scribo , sequor quam habemus hic scripturam A ’-

(Μλ^ αο , alioqui in medio relinquens , an Amilchar * an ipotius <Âmilcar
(itidem-.
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De Bellis Ankib . Lib . 541
lo quod inter se Romani Lc Car¬
thaginiensesgesserunt , Cartha¬
giniensium copiis prserat : Lc

.quum ob rem male gestam ab
inimicis accusaretur, veritus ille
perfecit ut adversus Numidas ,
priusquam superioris imperii ra¬
tiones redderet , imperator crea¬
retur . Quo bello quia multum
profuerat reipub. ac donis ra¬
pinisque exercitum delinierat ,
eundem , dimisso populo Car¬
thaginiensi Gades primo , inde
ttajecto freto in Hispaniamtra¬
duxit. unde missitandis plurimis

Carthaginem è praeda muneribus ■, populum sibi conciliabat ,
siqua

( itidémque MomilckAr an Momilcar scribendum sit : ut apudLatinos passim
scribi videmus. Caelius Secundus > qui historiamillam ài ple interpretatus
est , nontantilm Amicar , federiam Hamilcar, & quidem plurimis in lo¬
cis , scribit : ut videre est cùm alibi , tum in pagina : 157 . interpretatione : ubi
& 'Marcham cum aspiratione , sicut alibi habes. Ut autem Hamilcar prae¬
fixa aspiratione , sic & Hasdrubal quidam necnon Hannibal scripserunt . Sed
mirum ( nam & hoc obiter addam ) videri possit , Graicos Α'ηίζας quidem
( unde à Α ’ηιζαné ;) à A’ιίςρύζας , non Α’ηίζαλ & A ’mSa^txii dixisse ,
ut à Latinis Annibal ( linde Amiibalicus ) à Asdrubal ditium suit : sed
MttxpCxx tamen illis placuisse : ut videre est pag . 319 .

Λόξας / i αοζμξμ lyiKsft.] Hxc , fatis fuse , sicut & cetera , exponuntur ,
paj; . 257. & 238 . Utitur autem his verbis in illa pag . 237. Tea-ayirniv cur brii
Tullii t iidi/jtr ec rcojicnr , ac cùncr τ» Turp/ii Torariî συμφο β̂ν fyjóy.‘~
» ►> &c Dicit autem , non α-ρμξΛς intuii , sed ίόξας η <®ξ£ ζα] sjLxâc ,
id est , £^ xmantemuifiuejsetrem malegessifle . Interpretis tamen verba non
his Gra:eis , sed illis respondent.

K àjjîfiàt , Ϊατζρξίν i ; toùt Ηομ&! ας ΦμΆμ egpL-myìc.] Pag . 237. col¬
legam ei dat Magonem , cognomento Magnum . Utitur alloquiverbis iisdem ,
Syxtvyis ϊαοςμξίν tùfiSmraj : sed his praefixis , Καμαρών urei κιύμμ-τ®· 7̂ 0-
ilPa . quae certe & hic oportet ssnraxovm . At loco horum , esa? ifyîŽbSuvw,
dicit , Sri tui Ρο&ύνας r τονιτίρμς ςτχταγας òyeÌAcev Atque huc videtur
Berald. respexisse , quum ita locum hunc vertit , prixsquamsuperioris tmperii
rationes redderet .

0e£SWiliav το ττλΐιΆοι ti Jhs αρπ p.i ρμΑιςτάπτ dmtS 's s"£$ìt nyias τ àt
ΜλίΛ .) Primo aspectu videtur debere Amilchar este nominativus verbi

eflulapn. quod fieri tamen nequeat > nisi insertis quibusdam vocibus inter
’&Μορη & μη %aht?rsipm· ut si ( exempli gratia ) scriberetur, ei Jiujapm
Λχατζμ -ξμ coìte μ i ρρ.λιττχι,ίΐο. Sed Appianum non dubitasse & altera illa
sermonisforma uti arbitror . De hac autem re moneo quòd alloqui interpres
aliam sequutuslectionem existimariposset ,

<yti Kxpyphvi/*» cv Σιχίλιχ , o7S
P'apigtia K- Kic ^^ro unci ίτη 'Μμχι '
Λ’

| *ί J x&xâs , lîarò -τβ*
ίίϊΰχί -η ’ È ΛΛαί )

'
irtrpep -

| η is TBS N 0;jt<$ us ιμμΒ-ύΖαή ςρχ-
SXJj ; , «β© Τ ivS-vrur. fy.rtSpjQH
'
j %£ >)<ημ ώ ττίΛ , sv» spet -
nm Jipc/i7ttinxs «pwaycqs ««/ iii -
f£iHS , «Vut, § ^r.no'J K«p-

tori PViOf-,οΛθ , le ì mousse
T 7tofiμμ: i ; l ’

Segate». ο·9·£ϊ λχψυ -
pep 7tt?ibx ciiT.tUT. sr is K-Xfyydora ,
^ipptmàa» ti •nA^ © -1 ei tSwJupn
μη %κλίπαΐί $ι r « urus s5 <tytemy\xs
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si qua vìa Siciliensis ignominiae
memoria sibi infensum placare
poiset . Tandem subactis aliquot
regionibus, & ingenti gloria par¬
sa , Carthaginienses etiam in

spem cupiditatémque totius Hi¬

spani® potiund® ( tanquam id
facileforet) adduxit. Itaque Sa¬

guntini aliique Graeci qui in Hi¬

spaniahabitabant , ad Romanos

confugiunt. Convenerat autem
inter Romanos & Carthaginien¬
ses , atque foederibus adfcriptum

Carthagi- erat , ut Carthaginiensis imperii
niensis im- gnjs e[pet: jberus amnis. Posthaec

minus?
1 barca , constitutis in Carthagi¬

niensibus subdita Hispania re-

Amilcha- bus , praelio quodam interfectus ,
iis interi- moritur , suffecto in ejus locum

ai) Σίχίλ IX,
'
j cttiT S t»

τακταβμχ τπ,Ά,Ι/jj , n μί -
Y*· hà , KapythtUi ; imS -vpicc
munti l '

vii&im , às αμ &ρβι tp-

pv . Zaiytlisj-βα ! jiirsi «JAol
E sJuiti cv I OyAaos j
pime ί7η Ρ'

&μμίουί " xap yw -rco)
Kap^ biius ϊ'^ ιΓζη &ίχί , fctjâfó, -
£te/mr T î '

Sqgp τπταμβ ' »£ τόΛ
•ritti Ρ’ωsetini tij Kafgibvlat torov -
Ìcmì ΟΜ^ξαίφη , i7iì j ritra , Bttp-
H&i βρ τίω tésrò Kapythyici ; Γ-
št &Me i(&9ΐϊάβρ ®* , ci mi ptfi-

%ti atra » On $-»i,<nt{ , rgjti yyas
A triimotti far ttvnS yÌyienx] , 04
àt $ & s tìS Hot puoi . xj rieil βρ
xretm Jrgjéaza» ci xtwtyptricis, a
T hmàrltu oteppiixj . r &r ©* is
\τη mi ii vgjsnxyòs Γζίρω ) ώτβ

Atiin bai Asdrubale , Bare ® genero : quiSi •f r ^ onxi ibnìeixewmt , φιλ>πί ~

Ejus
'
inte- ipfe à fervo , cujus herum occiderat , in venatione obtruncatur, !

Tertius ab iis , quòd rei militaris & peritus & avidus haberetur ,
λ£«©ι

pLj τ ?Λ nasi P'αμήαν HSlt
' KdpytiJhvi W amvJkls cviygptp» .

'
} Observa

quod hic scribit , iffcf risi rat; Ρ'
αμαία» i&f Kttpyyi· amvJìtìs ùiyestQti.

ideo enim dicit pag . sequente, imtóet wa©e' rat arnvMi ■? iXitgp. <fixCiivitf .

Ac quod habemus hic , Carthaginiensibus fuisse terminum Iberia: (id eit

Hispaniae ) non transire Iberum fluvium , idem & in Hispanica historialegi¬
mus , pag . 258 . ogyv Id Kafjgus . &c . Idem habes & in Libyca historia , pag.

quarta.
Baipyjtp fdfi vari KxpyyArisii I 'Cn&izv ι^ θινκ,τψ©' , fa nn fnj,y» m-

mh θνιίνχίΐ .) Qjiae fuerit haec pugna in qua Barcas occubuit, disces ex

principio paginae 258 . Ea autem ipsa verba , quae hic de Barca dicuntur , de

Asdrubale dicta fuerunt in fine ejusdem paginae , ΐβϋζρα,ί H dare' ΚψχιΛ -

tioit tyt &tiz&iuljjov.
0 "( fatiJiui ni Βίρα .) Ut hic « uiifiU ni Bâf ^ s , ita aliquanto pòst ,

ni KnJîurîj mjjdt . Sed & pag . 2y7- de ipso Barca dicitur , aat,
' <? κηΑν»*

( ita enim ibi legimus , non itidem ηΛοίτΪι AWgjnlCav οι ffuuóvra ,

quum paulo ante dictum de ipso Asdrubalefuisset , ó mivifv ΦΪ Bapiyt Zv-

yt/ri^ t r^o>v.
To2 'r@' dî Kst τοΐίΛ rgfimybi 1’fag^ v dari nii r ^ rnSs 'imiauvumj· ']

Quomodo verum comperietur quod hic dicit ? ςρα.·ntyk 1’fa'e^ v darf fs ?*-

nit &nufaiuuO· Ut omittam certe quae hoc refutant plurima , repugnantes
quae parvo intervallo subjunguntur , de eodem Annibale , yiynm/ ςρΛηιγν
Xaf^ Sivitey W Viuprt Quo magis mirorinterpretem lectionem illam , s?a ·

rnyis > sequutum esse , vertit enim > Hitynarum imperator ab txer-
tita
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De Bellis Annib . Lib.
Μμ&· tutf tnwtT05 ihaf ì 'cxm ,
Amicti , i 5 > BoifW i4" >
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EZLXiSVerr , 17«? Mer -A« ^ '77» » y -

<nwm ' *£ s s K* p-

^ î ^ isiJV efitJTsi T& i 5"
^ 677ί̂ (Λμ CWE-

ijUipW. ÎÌ7W p4« A
’
wieùCf , ‘Tîfe<

8* twÌi σν^[ζ£ φ6>9 yiyvsmtj r ^ -
TJiye5 É̂ ì 1 »qpA7. τω «»

f^ A>» T Largas ή rH AVJ )>« -

Soy τ # $ φίλους τχς cmhvùì Λα »-

tyvTarir , <L Χννίβίν τέίί t(gt tu φνα¬
ι ι j/ , .. e ; \ »

MiWTftiy «5 £77 ¥éOO , 2y3£&4/ Hvai
tS 3·’ ò A '

yyloses £<β
* gfityròy r)AAv̂ es-

Hispanorum imperator ab exo> Annîba !
citu appellatus est Annibal hic , imperato*
Barcaefilius , & uxoris Afdruba- Hispano -
lis stater , juyenisadmodum , ut |:

™ crc *''

qui propter aetatem cum patre
aut affinesemper vixerat. Dela¬
tum à militibus imperium Car¬
thaginiensis populus comproba¬
vit. Hoc pacto Annibal hic , de
quo sum scripturus, Carthagi¬
niensium imperator adversus Hi¬
spanossignificatur. Qiu ubi pa¬
ternis & Aidrubalisamicisab eo¬
rundem inimicis , juventutem
suam despicientibus, negotium

exhiberi videret , non ignarus eorum pericula in suum aliquan¬
do

cita appellatus est . Sed quomodo emendanda illa fuerit ? particula kJ) ( ut
opinor ) interjecta : hoc modo » spci<rnyος Υζύορν . Et mox Annibali
hxclaus , stilile illum <pi\ 07ioKî,ucv , tribuitur itidem in Hifp . historia , sic &
in alio hujus historia loco » videlicetpag . 323 . ubi postquam dictus est natu¬
ra <ριλοπ0Μμ& > additur » ideoque otii impatiens. Sed in hoc de quo agitur
loco » additur dc emutro ; : quod videndum est an ad au/Jamt bellicamcum
interprete restringere debeamus.

0 ' JÌ , Β&ρκ& ιΐός efy.] Si hanc retineas lectionem , 0 ^ Bdpiyo
qej evi»» fateri cogeris , pendere sententiam: at si scribas tse§ h id incom¬
modum vitaveris . Sed fortasse cfbyav fecit ut mutaretur in ®y. Ad illud
autem cujjkv quod attinet » minime in <nu>vv id mutare itidem necesse est.

Ιών efl
' ί^ ξβν <f BdpK& 7Έ AWg?y£y <TOt)f ρίλουζ τούς ch.etmv Λα-

^eVTttiy.] Eodem yerbo diclaav utitur ibi quoque , tanquam nullum magis
proprium habens , sed addit , 7v?§ wteîv « y \γχλήμμσιν . Intellige autem
txeivm de Barca & Asdrubale . Et non tantum φίλους dicit in altero loco , sed
addit etiam ςζιποίτπις . Ac possunt certe nonnulli esss<? /xs/ , qui alloqui non sine
ς&σΐύύ·πμ : vix autem 'suuiQTzq , nisi & <P/Xs/.

A '^ ìt Vi) τίθ ’ v A’ννίζας \p
’ Ι &υτ '

ον νγ>ύρ$ρφ *.~\ Quamvis altero in lo¬
co cum hoc accusativo habeamusgenitivum

'&πβουλνις , ( nam ibi legimus ,
eum >̂ L|

' τάζ îKeivtov d//^ , rp' éclvtòv jsVw ί̂ ηβουλίίς ) eum tamen
hic desiderari non puto , sed aliquid aliud subaudiendumrelinqui quod huic
loco non minus conveniat : ac posse ita reddi , hac eJsemaU adversum se ini-
tiam ex$ imans: vel , hac ejse initiumcreandi sibi periculum. Interpres magis
libere , sed magis etiam eleganter , non ignarus eorum pericula in suum ali¬
quando caput redundatura. Ad ilia autem verba quod attinet , ttes Α’ηίβου

tytTv.Q&VQw-rw άς ϊπ που , eodem dictum modo fuit initio paginae
259 . Α'ηίβ & ^ .tsΦ β̂νουν ei; ήου . Sed his addenda est qux parvo intervallo
fequituramicorum admonirio , ne se reddat inimicis Άη&ταψζρητον . Poteli
autem aliquis ab inimicis ŷ tTup^ veiâttf y qui tamenhaud se reddit iliis
rapgpvimv . Ac quum dicit divus Apostolus Timotheo , M «A :{ crou 'f vìsth-
n-O» wmq &veita>, perinde est aesi moneat n$ suam juventutem reddat &-
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do caput redundatura , ut ex pu¬
blico metu libertatem securita -
tcmque compararet ac stabiliret,
gravi aliquo bello patriam im¬
plicarecogitabat. Quam ad rem
quum nullum judicaret accom¬
modatius quam Romanum , nec
diuturnius , nec sibi gloriosius:
utpote quod vel tentaste, etiamsi

Annibal infeliciter cederet,haud parvam
jurejuran- laudem mereretur : (ut omittam
do adactus qU0Cj fama percrebuit , puerum

Appiani Alex .

3*5

, νομίζαι ei re κτφχλίς <Tu
T τήί ■/ra 'rfiž

'©- Qttîm t
h xwnvs μιγα ίμίαχία
'imteei . j , Jijnp Lu ,
re Ψαμο/,ιοις ίτηχ,ειρνιηη , fóeiiei
TE Ksìjî JWoìs Ìtni&cq , îd μίγά -
yJw ecvnS ύ'

ύξαι , « xetf ri %ei
Tentimi , ré yi ί'/χάρνμύ/ί cirer/·

& * *

im * * .

XîyotS/ *® * s^ s <c ώτ ® è? πΐ 6τξ0£

a patre
contra Ro

S7TCβΰί (Α6)ν in 7lUji epXV&lwCLfy
T

'
wfi& iw vmGwXivm î? 7ΓΌΤ cii -

λ«ψ «ν* ITÎt'fùH 7Ki mrwh&i
cum aris admotum jurejurando à patre adactum nunquam non
Romanis incommodaturum ) statuit omnino prseter ioedera Ι-

ΤΟ*

Καί ψομίζαν οι ro χτψΛλίζ οά π$ Ά TnxrQfJbe φόβων Κοη
tantum φόβους dicitaltero in loco , sed Λ%ολίας & <φίβαυς. Est autem ope-
racpretium considerare ut hasc omnia » *7rev0« , μαγΐλοις ngjf χφνίίης as-̂ y-
fistin litui Tr&rQjJbi, τδζχβΑλών, &%c \ lot£ nsis φίβονζ % rò

cauto yjy rà r φίλων cv ÀSm : ut inquam , haec omnia in paucior»
contrahens » dixerit , νομίζων oi ró ασφαλές \κ Ά •mr &iJbe φόβων τη-
ettuiai * » le ττόλίμον tuurcòe μ*',αν ιμβΑλΗγ ìmviu r servata interim pari
titrobique elegantia .

Ύ
’ιτολαζάν dV * tSenšp lòT » το Ponete # Magis placeret

lw . Atque haec pauca respondent hisce multis , quas habes circa finem pagi¬
na 159 . ei 5 Pe ûAcw πολίμαν ajjŠne ebafftniaitvt ow μ&λις& hnSu -
μπ , tJtinAi Kap^ dhvtove μ8μ cv $yni <n ì&( qóQote LTkà / μακρ/ίς . Sed

interpres in vertendis iis quae his respondent, aliqua libertateusus est, quum
alioquipoisintita reddi , ipsis verbis insistendo, Quum autemfecum reputas·
fet j T̂ amunotaggredi,remfore Carthaginienfibus diuturnam . Haec autem ver¬
ba , quae sequuntur usus pay. kurrS όίξαν , ei yjy

' rtyt τΑοίσας , TS>r \y·
Xeipny& 0toi * * posteriori tanttim membro respondent . Duo enim in illo al¬

tero proponuntur loco : quorum prius est , auree § , e( re ygiiορθώΐΐ/sv ,
οτή χλίους ά&ανάτχ 'fyÙTtcòzL ) . rhù m&rejJb , Ά oUv/uSpiis y \e αμ̂ υσην )>m -
<$ ijrm posterius autem (omitto enim quas per parenthesin interjiciuntur )

%ss nAdiri6 , μαγίλίω ^ ως ré ty %eiρίμα oi/ttS οισχ[ν. Ubi animad¬
vertendum est .obiter , utroque in loco dici \γχ 6ίρ»μ& > non ’θηχρμμ %%
etiamsi in eorum altero prascedat Xfa-jdfiTOj . Ad eum autem quod attinet
de quo ista dicuntur , observandumeit , generolum illi pectus , etiam juve¬
ni , suisse , utpote illud cogitanti , in magni* & voluijsesat est. Ceterumut
hîc dicitur Annibalde suo incepto cogitasse » « re ^ -ύ -̂ 's pAy&hm usui
i -s syxtif»f*a cuu-nS £όξαν cijìv : ita etiam de Julio Caesare . epy>v tsO%tpU Sc
π&ζ$ίλογ >ν aggrediente dicitur , lib . De bellis civil. 2. & μίγίλαν * Λλ·

μ&ρτνι ì £όξα» oìfé/tufy®* rtS τολμνίμαη .
esi yjq \srrv to Trarle βωμων %n ‘Ttaie Pro his ,

\ ττι βωμ$$ , altera in historia dicitur Wi \μπύςμν . quod noster quidem &
nostras interpres Beraldus , vertit » rncrrr/Fà .' at vero alter , Cadius Se¬
cundus , taftU hofiia ardente ari*. Majus quoque esse videtur , 2utùìtemÌÌ *

gnificantius quod altero in loco dicitur , etWwr ©* ί^ ςβς Ρωμφις .
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De Bellis Annib . Lib ,
to» ΐζγ 'ρφ ^ αζΙ/ΜΟή . xeij 7iapl-
οχίνχζί mxi e; <tsf$ tyxm ifv.Ttyp -

p£t ZxifgivSxfoiV ^ξχφαι Ti nw -
τα amnici h Κχρχηίόνχ , È «!© ;-
tiS-h; on P '

αμοοΊοι χμ·φχ τ{w Γ-
Cijgàav « tira » xpifxtm ,

’ίτυ% ί ym -

gjì Kap ^ ijJWa » or@Ftxrei > ó , ή ó'o-

χιρ (£0σ{ιιι. o flji Hj t 2/ ^ '
Casi , tLÒ ZxigetS’

αήαν πόλιν ιΆ -
ios oiiipifeift . ν '

αρφ,ίοις j .è ICstp -
% r,bollon tîò nlli tXtKvjJìs a} caroy -

Sxj > dj ^fio ^ fixp χυτοί ; y.sm Tot

πολίμί ) i r ci Σιχιλίχ .
aWSuss H otm β/ > oct/rìf e!

ftir αντίο ciìhci K .ap%tìoytetr ττ

tij X 'ωaxt uy Τζ̂ ,-τηγοι *sfe< ra¬
pian ίπζρξχι , τι Χζ'/,ζ/.ν- ο ρξχφ71
inXóî. imXizxtâji ®^ 3 Κιλτι£»ιρα>
Tt iij AtZvm χαρ iTCfat h&yâii on
TskoiTovsι ιζ « e» Γνηρι » ymog .-
žii Ατ ^ ^ νζχ yd Χίίίλφω , tu
Tlvph/jtâx opn itiQouyiy £5 rku Κίλ -

54S
berum trajicere. Occasionem
hoc pacto reperir. Allegatis in
Saguntinos accusatoribus , cre¬
berrimis literis senatum obtun¬
dendo, dicendóquc cunctam Hi¬
spaniamà Romanis ad defectio¬
nem solicitarij tandem impetra¬
vit ut arbitratu suo de Saguntinis
statueret. Transmiilo igitur Ibe-
ro, Saguntinorum urbem fundi¬
tus delevit. Sic rupta sunt foedera
qua; inter Romanos & Cartha¬
ginienses post bellum Siculum
icta suerant.

Verum qux Annibal ceteri-
que tum Romani tum Cartha¬
ginienses ducesin Hispaniageste-
runt , explicatHiipanicahistoria.
Ille ergo affumptis Celtibero¬
rum , Aphrorum diversarum-
que gentium quamplurimis, tra¬
dita tratti AsdrubaliHispania , in

Celti-

E ’mój mgt ore cmv &if i fCxgft 'hxQlwaf .
') Quomodo hoc fieret ma-

gjt TÙcamvJhLS, docui in una ex annotationibus in paginam 314 . Ceterum ,
quum hîc dicat /impliciter , £5012£1 ττυ-ρβ. zzi: czzydàz τ Y'Ci’QjC diaCbJlzp ,
illic dicentem audimus tanquam de re magna > βρχίζύ J ]) \ίαπλχμβΑscoti in -
âaf λαμπών et τζν Τβοζρ . Λχβαί ». Et locus hic , in quo dicitur , mfi -
σχίύχζο Ttvxie et 'z-fjqzaii iyi ττιγρόιν Zit^ tv3 itiaiv , confirmat & meam de
emendatione alterius loci conjecturam , & meam ejus interpretationem ; de
quibus lege annotationem primam in paginam 160 .

te tzW px muizycoc sf Κ 'μ ^νΊονα. , ] In altero loco non tantum
scripsisse illum dicit , sed addit , it ‘

dsTtspiimis : qux verba non videri mihi in¬
terpretem recte vertisse , ibi moneo.

Οτι ΐ '
χμτΛα χιόψχ τlui Ι 'βοζταν ’cwmv ώ’φιςτζεηι»,] Quod hic dicitur «-

4ifKS7v , exponendum esset x nx7rotšmjoiv χψίτα cta/, alterum illum sequen¬
do locum.

Ετνχί Truppe YxzzyvdOviK'i ζτ-ρβζρζ-ιν ο, η $οιζιμ&τοιζν . ] Sic in ilio altero
loco , ζα>ς w βζνλί» ίττ '

ξνι durdì πςροεζίν k Z &x&ySuixc 0, 77 όοιζιμα-
«•« ev.

XM Za?jzv3a ‘»v crcAiv »SnJ$r ζί; :-ρθ «;ί . ] Kxc verba ,
videmus nostrum interpretem vertiili , funditus delevit : sed iti Hispanica
historia legimus> mit μψ ύζοζλοίτηιζ xgj[ ’ίη όβϋηχ s xùrd χηοιζόμίρι ®· Λί-
«f -Ss/Jsr. '

Ta Tlvplwàjx ορη Λζβτρην \ ς τ ΚεΑ-π^μλ ] Observandumest hoc loquen¬
di genus. Cui simile est quod habemus in principiopag . qux hanc prxcedir,

M m acitf
'

Occasio¬
nes belli
cum Ro¬
manis
quxsitas
ab Anni¬
bale .



546 Appia
Celticam , quae nunc Gallia no-
minatur , superato Pyrenaeo

Copte An- transiit , fecum ducens peditummoa is . n0naginta , equitum duodecim
millia, cum elephantis triginta
septem. Gallorum quoque ali¬
quot , pattinaauro conciliatos,
pattina verbis , aliosvi fecum ab¬
duxit. Inde iter ingressus , ubi ad
Alpes pervenit , quanquamnec
transitum nec ascensum ullum
videbat, ( omnia enim praerupta
atque inacceflà erant) fiduciata¬
men animi nullis laboribus ce¬
dentisprogrediconstituit.Quum-
que alta nive glaciéque concreta
forent omnia,ingenti caesiimate¬
ria & succensii , cineribus aqua
acetóque extinctis, torridam &
putrem incendio rupem tuditi¬
bus ferreisperfringendo commi-

Anmbalis nuendóque , viam sibi aperuit ,transitus. ^ìiLmunequoq ; teritur , Lc trans¬
itus Annibalis nominatur . Sed
ubi fames exercitumafficere coe¬

li <5

ni Alex ,
■nxlt» , tIuj nw Xiyopftplu) ΓαλΑ*
tia » , eoyof » 7πζονς ύνςαχισμυ -
ρίχς è larra-stei £S Λορλίου; \m μυ-
ριοις , H ίλίψαντας ìtttÙ E τςιοί-

Γαλατά » ) TÎS μ άνύμί-
ti(& , τκς j miSm , rii j βm-
ζομί/ν& , Λωζώί tIw χώρομ. ίλ-
3 -m 3 ίψ là ΑλΤΠΑ '

àsti , |S! !J-

ίιμίαν μ r,n diutio» μήτι a voiov lu¬
pa » ( λΐπίκρ-ςμνα γχξ sfjii ΐ% υρα; )
\%îQiuvì xdxàois , išssò τολμάς t(<?·-
sywK^ay· ;yóv ©» 7î tto&hs îtM-s stj
κρύους > τίου μ ολ!ω τίμιοι» τι
Wiuxcum , tÎw J τιφρ̂ » trtiv-
νυ; ìihtlt è ϊ | « > xctj liti τήτξαι
ώί rSds ipatflAyà/ ργ )οβρ!/α> »
τφυραις mfotp αρς Jpavoiv χαρ iio-
τma »' ž è vtuj i<n» tm τ oJZ» òv-
τξμόν,ς , <t ΗμλΗττμ S'ioJ'®-1 Ani -
Son· T j recepii » οίυτ '

ο» ίοηλιττου -
oâ», iwotyno μ ,

’ίτι λΑ»%ό»α» ό¬
τι È 7τηριςι » \ς τη» Ιταλία »' ίχτο)
5 μ$λις λύπ τ* s| H is αν άναςζί-
τιας μΰαί τολπςους λοπζαλα» , ss

\ ν ’ e . - ι°
το molo » Ονκ τ οροί» κμτίο atti », jtj
μιχξο» ùvitTTUvtmo , Gs& aιβαΤλΛ
Τ ανόμοια , πολπ Κίλνχη . κμ,τα.

ί' ε κυτίω ιξιλα » , τχς μ

Taurasia

ilii*

0 *

fili» ■>* 1
f «Vi»,T '

Φ»<Σ, ,τ"

* *# >«
ÌM ι « ■

»» ■ ιζ ^
ìnl( bui
ιhi tatù·.
» rf^TV/i
tvni j r
ifìjuv ffl»

pit , tum festinantiusagmen de¬
ducere , quum nemo adhucprae¬
scisceret eum in Italiam advenis¬
se , Sextomensepostquamex Hispaniamoviflet , vix tandem multis
amistis è montibus in plana descendit , ibi aliquantum quietis militi

eppidum
"

concessum . IndeTaurasia,Gallicum oppidum,bello petitum.Quo vi
apXHSl· -

ngjf iviptttn '? πορ ^μο» ii Ι ’βχ & αν. Tale est etiam illud pag . 191 . it I «-
<n <£$c J)t 7rkwtn r trvfSuiv. Cererum meminisse hic velim lectorem , eorum
quaî annotavi in illa verba , Ks^to) οσνι Γλαλτο / tî νίίν
^óVcviof » quae leguntur in principio historia hispanicas. Neque enim dubium
est quin eodem hic restringere modo oporteat significationem 'Z ΚίλτίΛΪκ»
quo iliic K2A770V. Dicit autem paulo post ΓΛλ « τών de Celtis » illis vi¬
delicet qui illam 'f KsAti partem incolunt. Ceterum legimus etiam 1 τα-
λί &ν Τ&ΚΆτικΙω , pag . zi8 . de Celtis ( id est posteris Celtarum) qui primi
Romam bello adorti incenderunt sed & τννς Κίλτο^ ί dicit pag 316.

Μ ύπ Jìofyy (xvrn sti’OtFbvd*V$cv \ πίβ *ψί κάκείνας .
'
] Male interpres à -

-bcttvttv cum ι??οβιψ {ν confundit.
H**

xgj νυν ' ohv èJ&v.-cvr&i0 ii<;. ] Aut £ν?&ιβίίί mutato tantiim
accentu , aut cv scribendum suspicor .
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De Bellis Αννιβ . Lib .
ομχμμλατουί ίσ-φοΟζίΐ , ί$ · igira -
raAtfil τ5 niS\»)î KiAtjxîs· £5Π βί
ττοταμ^ ι H '

gAÌbiwi) , τ mo Π οί^οΐ
λιγόβνοι , ίλ3·άν , Ϊ»?μ Ρ '

αμμίοι
Κίλτϊΐΐ ·η>Ίί ιρμλουβροΐί Bomts I -
7Γθλίμ$ υθ , EfgJtTTiTiilSOmi. Ò -î .

'

V2>« r <A- âP '
L>̂ AiI«» Π»73λ<©·' Kif -

S (C(!ri *i» Kajj^ iWn ; ci Γ-
€>îg t̂o5 ττολίμα» , imi iti! iiZcXm
A’mSou rei ’a tIu> ΐταλίοα ìirl-Ar -
srs , Τ ίΐΛλψό » οΛ Γιαροι Kup-
JTptfi » Σχ (5»-| 4>»!ί ŽOT 7îTî ci r » !J-
ζλα srgjsj/jtytej χμτυ,ληπύ » , Λί-
Όλάιηι £; Tbii ^iay. oAr ,
7î ct συμμάχους όσους fruoajTV οί -

y tifai , ίφ%οιηι im τ Ilxfoi Α’ι -
noav ' ιζ MkAise [3j> <s A'τίλιο» ,
«E 7*7$ BflifliJ £7T0».z.UCjCUI, \ς Β LI-
μίοο ίτημβίι , « ; 8 ύ'ίον covriti ϊ-
n s■tyTyytu , ν &ά-πυ 7jnp «Vr©J'
άυτον j τ' τρατ

'
οι ηαζμλαζαι , \ ς

μμχίο igimosei misi A’tiioxi . »H
$ ΐ) οβρ·ή! οίχροζολίοος re χιμ ίοτττΰ-
μμγι ci! , οί Ρ '

αμμιοι χνχλα3·ίιηί
voto τ2 Λιζναι ,

’
έφινρι ϊς το rgje-

rimhii . χ) ινχτος ίτπ$ νομίΐ )ΐ ! >
ii Πλαχιιτιαι χνιχωοριοο , οΐτφα -
λως τϊτ4%οτμΐΐίον > τον IIcóviov im
γιφνραι mpopmvTti re κ) Xvwni
•mi ί̂φνΜ/,ς . τ βμ ούι ποταμοί
è ò A’iiiocci ζινξ ca ίτιίζμ ' το β
’
ίρ·ρι ivB-vi τίίί πτζορτνι >? tfóCre -
gj» Itti τη τΰι Αλπίωι opini Ά]οο·
ζαη { ta^ pt· roti ίττίχανα Κ ιλται
«Ijpt Τ Α’ηίζχν , ài αμαρ̂ ι Τζμ-
τηγοι ίζ τόχνι λαμπρά, μαβιοί .
« ί 'έι ai ci βχριάρρις τί ίί) TîAi, '
OT <W covro» , Λ ’

αμφα ocujco-
βμοις ατταταοφαρ > τώ ic& tuu È
propè attonitos ,
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expugnato , & captivis ad terren -
dos reliquos Gallos intersectis,ad
Eridanum fluvium ( nunc Padus
est ) quibus in locis Romani cum
Gallis Boiis armis contendebant,
mota sunt castra . Consul Roma¬
nus P . Cornelius Scipio in Hispa¬nia cum Carthaginiensibus bel¬
lum gerens, ut Annibalem in Ita¬
liam tranfgreslum intellexit , re¬
licto in Hispania prapositoque
exercitui fratre Cn . Scipione , in
Hctruriam navigavit. Unde di¬
gressus , conflata quam maxima
manu occupavitante Annibalem
Padum trajicereiremistisqueRo¬
mam Manlio & Attilio, qui bello
contraBoios praefuerant (praesen¬
te enim consulemiliti imperium
habebant ) & acceptis eorum co¬
piis, ad confligendumcum Anni¬
bale aciem instruebat. Commisso
inter jaculatores expeditosequi-
téfque praelio, Romani ab Aphris
circumventi in castra fugere. No¬
cte proxima Placentiam sese re¬
ceperunt,locum bene munitum,
teschio quo Padum trajecerant
ponte . Verùm Annidai nov o fa¬
cto & ipse· copias suas traduxit.
Hoc unum atque alterum prae¬
clarum facinus , ex quo ex Alpi¬
bus in campos patentes descen¬
derat , apud Gallos transalpinos
eum non parum extulit , ceu qui
invictusdux foret , omnibufque
a rebus propitia uteretur fortu-i

na . Quam famam ut augeret in
ter barbaros, & admiratione fu

& proinde deceptu faciles , vestem subinde &
coman

Κιλτοΐζ τόίς ψκχρβροις Bsiw . ] Ita dictum , ut KihTtìiì i λιγομψιι Γλ
λχτίΛ , cùm alibi , tum pag. «jute proximè prxcedit ,

M m 2

Eridanus
fluvius .
Galli Boii .

P. Corne¬
lius Sci¬
pio .

Π«si -.



Sempro¬
nius con¬
sul.

317
Trebia flu¬
men .

548 A P P I A N
comam mutabat , novo quotidie
artificio praeparatamLc tinctam .
Quapropter quum eum regiones
peragrantem , nunc senem , nunc
juvenem , nunc medi® cujusdam
aetatis , denique alium cx alio fie¬
ri cernerent : mirabundi divinam
quandam in eo naturam esse ju¬
dicabant. Sempronius, alter con¬
sul, qui in Sicilia tum erat,certior
factus, ad Scipionemnavibusve¬
nit , Lc quadraginta stadiis à col¬
legadisjunctus, consedit. Et jam
omnes ad insequentis diei prae¬
lium accingebantur. Sed Trebia,
flumen interpositum obstabat ,
quod Romani ante lucem , bru¬
mae die praegelido & pluvioso ,
pectore tenus aquam ingressi tra¬
jecerunt, dum Annibalad horam
secundam milites in castris refe¬
ctos educeret. Ambo colf sic a -
ciem instruxerunt ut ipsiincorni¬
bus essent,receptoinmedium ro¬
bustiore peditatu. Annibal equiti¬
bus elephantosopposuit, phalan¬
gi pedites , equites post elephan¬
tos stare quietos jubet , donec eis
signum daret. Commiflo praelio,
Romanorum equi elephanto¬
rum tum visu tum odore insoli¬
to territi , lugana late fecerunt.
At pedites, tametsi gelu rigerent
Lc aqua perfusi , vigiliisque con¬
fecti ac debilitatiefient, animis

i Alex .
rlu) χόμίφ òti &act , k-
σχίνααμίκα ; iimctapi . È etvih ei
Κιλτοι tî iUna ia libjj , <&%$-
ffoV7lui opmiti , eira star , eira
μίιπ/χπίλιοιι , ŷ trwjiyi ', ìts ^ i ì|
iltpyj , %Μμα,ζαιτίς , tiaiytuj 9rio -
•πξοί φυηως λχχ &ν. ΣιμπξιίηΟΡ

ο ί·πρ @Η ίίτηχ,τ & , ci Σιχίλι a
τότε «« , È ·πυόο $ ρ <& , Λετβλεν-

' w / ,, ,n osisi Τ Σχιπιαηα , X, vtoiugcp -
χ$ιτα suìicvi kvtS ^ Ιμ %άν , έ-
r gjsTDînJltwr . ΐζ 'f imémii ’

ίμίλ -
λβ » * « w ; c-ti ίλ̂ '/Jjjj τα -
ιτιυ^ Ί ΰ\ !jj di' fitera TgaeliM , e»
P '

ωμ&ϊοι MtS ία , χαμινιού -re τ5

Τζ̂ τηίζ »ej)5 Xj it τη lT xccf xpvcvsj
impon » βρίχί /S/iei μίχ &ι τ pisc¬
iar . Αηίζχί J \t È ’α ίίνιίζμν ω -

ξμν tateratini τ là ς-ζα/,Ίίάν, £ τό¬
τε έξΐ^ΐ . raegjsra | i; ei Ιω ε^ ττε-

ροη , ra χίζμια xcp.ittpgr , κμφί
τΐ -ù φάλαρα τ τπζοη. A’meod
5 τsis pjè/ι inmvair àrnia | ε mèi
ίλίφαηχί , τν\ j φχλα ΐ̂ι ιχς τπ -

ζον; , τϋ5 j inviai àaiXtvnr «sti¬
ra τ ίλιφαι rat άτξιμόη ,

‘ioti αν¬
ία 7ϊ σημψ JJ. fy/oflpion 3 ci ytpm
imrrut > et pBp ΐωμμι m tniret
UH ’ίλίφχ ^ ; , s (pianti àv -nit
Hit rhù ’

όψιιι , κτε τLò iìpeltù , ε-

φινρν ci df ιαζά , xajmp vara
§ xpiovi xàj !? 7TCTU[J$ Ò È τ5 « -

ρξνηήαί ηι ^υμμίοα stz ρι&λχχ9ΐ
.erres > ώτό τάλριχί reis 5«-

tamen resistentes , in belluas se¬
gali

nagjewfit A bS S1MT«M-V] Videripossunt deesse hic quadam , atque id

ipse quoque interpres suspicatus consules saltem de suo addidit : perinde acti

scriptum esset umici iyàr topi , aut iyciisfji ùmici . Sed cur non opipue
potius dixisset ? Quòd fi iits.rioyn retinentes , jungamus cum trsM 7»; ,! ,
deinde scribamus , ei Umici τη xigyia xaitîyov , & c . mirum erit sequi tam

parvo intervallo , quienam Annibalis quoque esset ηαζρίταξις .
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ζμοΐί IminjAii , <£ ετιτξασχον « ν-
τπί . -LŜ 7îw κ} to r-sv^AL
tv^ » , fi TKÎ OT^as cvixAnio » «Λ) .

j ò AWStej , ίοήμψί
itti imm κυχ,λχάζ, τουί 7πιλίμίιΐί.
ίσχίίαίββωΐ el[

‘
άρτι Τ Ρ '

ωμμϊκωι
iirmai Άΐ<} τά %ξμχ , è ττ πΐ -
Ο- ' ,1 \
qaiv μο,ιων re osmi xct] ιρμιφττα -
%u/jto>’ è $ι£)άτωι ττ,ι «§ΙΑχ,ίιχλα -
βη ι φυγαι 7ΐκπηχοόίΐ τ,ι ϊς τα
f ^ Tùmìi» . xctj «.τιύί&Μυτο οι ρΒμ
ώτό τ ìrrnslav χμταλαμζοαίιται,
Kit πιζους , oi o/[ ì ixsre' § ottw -

/t<s » ττα ^ φΕ ^ τ®" ( i? yì ^λίοκ
•dui stòico 75)ία »τ ©- , « ττοταμβί
Ispiri μ

'
ίρχς ) κτϊ ΐηιαρ àjà το

β acS·®-1> έ’τί uti » ^ Jof. 7Κ οπλχ I -
cu 'iw % - ’Σχιπίωι j , οίυτοϊί ίΐτί -

è mip̂ ,tpcf.Àm , Ιλί^ υ βΆβ
iUrtvi <7§«Ac; Ϊ Ι̂μφ ^αρψαι , μβ-
λα ol

’ ί ; Κριμαία flVraS -ν φιρί -
irninoi cft) V τι β& χυ

ΪΙλαχιηι di ' a «οts <roaXm ò Â»-
Vlocti οοπηλαπ τΐτζμ,^αιτίιυς , xaj
αυτοί ϊτξα&η. È àira tSIs M» |>-
tîs Σκιιτιωι J&

' ciKfS-
μά >ι xojj Πλχχΐιτια , A rocsts s^è
<ẑ ì Πχίοι. οι j ci Φωμ& ΐοι,
7τυ$όβ/>οι , È τξίτοι ίλ ) ττταίοι -
iti •dèi Παίοι ( ν,τίΐυτο yi oì *2
ΐζεΐ ' Bsi »» «His AW& ) τ^μτιοίν
τι τταρ

’ ùv -ma ottiìu ,
en.» tsÎS o -77 T Ποίζβιι , ùi ci -

icoj τζ^αχ.ούίαρμ, τίΜ ' <Ž ioti συμ-
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rebantur , edfque concisis nervis
vulnerabant . Nec dubium quin
pedites in fugam compulissent,
nifi Annibal dato signo equita¬
tum suum adhostem circumve¬
niendum immisisset . Tunc enim
Romanorum peditatus , equiti¬
bus, quos terror belluarum disje¬
cerat , nudatus , & multitudine
oppressus , metuens ne ab hosti¬
bus circumcluderetur , haud du¬
biafuga castrarepetiit . Ibi multi
pedites ab equitibus intercepti
sunt : alii qui flumen petiere ,
gurgitibus absumpti ( orti enim
solis calore liquescentenive haud
parum auctum erat ) quum nec Clades Ro-
stare propter aqutealtitudinem , ndornm .
nec nare ob arma poflènt. Scipio ^ciP ‘° vu '
,. , r , r neratur.
iublequens , mihteique cohor¬
tans,fere est occisus, acceptóque
gravi vulnere vix Cremonam
delatus. Prope Placentiam exi¬
guum castellum fuit , ad quod
oppugnandum prosectus Anni¬
bal , quadringentis amiisis , ipse vulncra-
vulneratus discessit. Exinde o-
mnes ad hyberna se contulerunt ,
Scipio Cremonam & Placen¬
tiam, Annibal juxta Padum. Ro¬
mani audita hac tertia clade , ad
Padum accepta ( nam ante An-
nibalis adventum à Boiis superati
suerant ) novum exssipsisexer-

Atimbd

citum conscripserunt, adeo ut
connumeratis iis qui ad Padum erant , trefdecim legionesessent ;

duplo
'ZxiTiiai voi ο» Kμμωνι ÌJy.ttŷ ni 'i . ] Scio & alibi dativum iuitie re¬

perir! (fortasse autem & accusativum Κριμαία, alibi quis inveniat) sed viden¬
dum ne ex errore sint hx scriptum , & Kpi/icin, non ΚμμΑι , scribere
oporteat . Fateor tamen me irridi , prxsertim quum sciam Grxcos quae¬
dam urbium Italiae nominadeclinationealia quàm Latinos efferre .

lin ; Kop
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Cn . Servi¬
lius & C .
Flaminius
Scipioni&
Sempro¬
nio lucces.
iores mis-

Italu .

Roma à
Gallis lu¬
pe ilia .

5 )
' o

duplo majorem sociis impera¬
runt . Et jam tum legio quinque
peditum millia & trecentos con¬
tinuit equites. Harum aliquot in
Hispaniam , nonnullas in Sardi¬
niam ( nam & ibi bellum erat )
quasdam in Siciliam mitti pla¬
cuit. Quae restabant majore nu¬
mero amersus Annibalem de¬
duxere costi Cn . Servilius &
C . Flaminius , qui Scipioni &
Sempronio succesterant . Servi¬
lius propere ad exercitum profe¬
ctus , λ Scipione traditum im¬
perium accepit. Scipio in Hispa¬
niam procos, navigavit. Flami¬
nius triginta peditum millibus,
equitum tribus , Italiam quas in¬
tra Appenninum est , tuebatur ,
quam solant proprie Italiam di¬
xeris. Appenninus enim ex me¬
diis Alpibus in mare procurrit ,
ad cupis dextrum latus ea est
quae vere Italia dicitur : à sini¬
stro ad Ionium mare nunc qui¬
dem Italia est ( nam Se Hetruria
Italia est ) sed tamen partem e -
jus circa littus Ionium incolunt
Graeci , partem Galli , qwi quon¬
dam Romam bello adorti incen¬
derunt . Quos quum Camillus
fugientes ad Appenninum usque
persequutus fuilset , arbitror su¬
perato monte pro sedibus patriis
juxta Ionium confediste . Unde
nunc quoque partem ejus regio¬
nis Italiam Gallicamnominant .
Hoc pacto Romani diversis in
locis ingentes exercitus eodem
tempore habebant. Annibalubi
rescivit liate , clam omnibus ad

f&Ze‘S οιπΧχτίοια
ÌTWyfV&oi . iA) j ΰυτοϊς το τίλ@-

τηζους mimxiftiXioa; κ) is —
·&ίχί κ) τύται tk; jS
U I’ft;fitto ì7îiu7îoj , t î ; -î ' ž;
Σχρ& χ , xùxeóilm τπΧεμρυβρ ))»·
τους -î
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nyof \m τ A 'mSow 01 fip Σχι-
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TopfavMf , « ee/ «ρφί & ί/νε? k§ το

TS fiτη Ρ '
άμνς . οί «àq -

Γ/ίί^οντ ^ *’ οίντ » , ttuw ioeiczcv y
i ττα,^ νβης σ-φίζτιν α %ιομ&%ίέ Ov~

ϊχμίως . εΓ^ τΛβν 5 fyc&rj càc t «5V
ν &Τ>λ617ΠΜ is ΟΚ71Ζ%ί % ΐλΐθνζ ' XUj
KìhtÌahov οίντνΐς rtvoc τ ετηφαναν
ί &ατζύν i ùfofttKS •mttyvoyjsy
i7iEfr,7ZiV Te è ì^ ì7nU7TZ!* k§ O *

fù -

βζ/Η $ νς IS ΊΪυυ IlAftsivjji » ,
7W $W <2?© Α^ ψθ ^ ον J η 0ZO/TB-

ft &7U7VV k$ìi» £7Π 77̂0/
' P ^ JJV. C/tf

3 T8Ta» Φλύί^ ίνί ®- a Tvt $ t ^ît -
(AVQAQit viu / ΟΛΤΟζ ΥτκλίΟί» φν ~

Aetoyftjv , «Jĉ ùâ ŵ 1 tjîî acrg^ii
ÂyyiSev » μΐΎίβΰϋΡίν o| f« $> ù 2/or .-

r>sL7r« ^ s- r- tÎw t ^ ttoìv , τε 7rt -

g/, ττολζΑίΐ , Š οίντ'
ος S?» α,7Γ&-

{̂ πολίραχ te , rH e$ τ &ν
'

Χττ? ίί -

ξαιομπΐαξ jpq , ÌtcÂ^Sq Av -
risae σνμΊΰΚοΐκψαή * o J[ ì , «/sAo -
/ 4 «^ « î,T8 77}$ Te 0/3̂ 7557̂ C£5T« -

ζ/ ><Μ y of(&* a4 > rr λίμνην
4ΰ&υβά >&ΐ 'τν <zvO ixvng , ψλβι/
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55k
est . Quumque urbem versus pro¬
cederer , magnus terror Roma¬
nos occupavit, exercitu , quem
advenienti Annibali objicerent ,
carentes . Ex iis tamen qui super¬
erant ad octo millia conflave¬
runt : quibus quia deerat alius
magistratus, praefecerunt Cen- Cente-
temum , privatum quidem , sed mus '

patritia gente virum : & m Um¬
briam ad Plestinam paludem , ut Pastina
qua ad urbem propior est via , Ps *us '
fauces praeoccuparet, emiserunt.
Interea Flaminius , qui triginta
hominum millibus interiorem
Italiam custodiebat , audita An -
nibalisceleritate , metuens urbi ,
statini castra movit , nuMque
agmini conceda requie , vir rei
bellica: ignarus , qui fastu & ja -
statione populari ad imperium
lectus fuerat , magnis itineribus
ad Annibalem, ut quamprimum
confligeret, properabat . Cogni¬

ta hominis ferocia Sc imperitia , Annibal castra post montem
quendam paludémque locat , levem armaturam equitatumque

in

Kcii KtrAW alnis rita r ‘fki^ztuu 'tSwrmy . I Forcaste scripsit Appia¬
nus τιιά τ Ì>Ai (sav« , Uiciiiui. Vel , «» .

’ iAaiiieu . Sed debuit interpres ,
meo quidem judicio , dicere , quia deerat magistratus , non interjectavoce
alius . Ceterum ut hic τον; impasât opponit TO?; hHuTOjs , ita in Hilp . hi¬
storia , pag . 199 . τci ; ’ύ’faqarùs & foia èst nî

Kcù U vìi žfes t/bfo Μμτύαρ apitiuSst@‘.
~j Ubi habes , non sequente nomine

quod cum hoc articulo jungatur, scribo , ititi
' il V Vgptrajstu' . Nam decise ta¬

lemquampiam vocem manifestumest : vix autem aptior repetit ! ulla potest ,
& quidem ipsi etiam Appiano usitatior , ea utenti & pag quas hanc proxime
praecedit : ubi scribit , rr TQfetuya.i b πηζμ. nî Xiunim®1. Sed
quum tamen apud Suidam in vocabulo <stf«coma , postquam exposuit y.tn -
jbljitt , sequaturAppiani nomen , & huic verba ista subjungantur, ό 9 Φλα-
μιη ®1 tjîv ben Λ| οχο m’tt( ùfn .istjÌlSr imeiy.TOΑ ’ινίβα σνμττΚιinnary :
tutius esse dico , accusativum hunc illi articulo rùv (qui alioquihic nullum
habet ) dare : praefixa tamen praepositione is . neque enim dubium est quin
librarii errore apud Suidam praetermissa sit . Atque etiam apud Suidam , in
allegato loco scriptum esse vides tftfoxonittt : sed nec ista scriptura βοξ'Μμ -
•ώας displicere debet , ut ostendamin paginam 313 .

M m 4 MtTts



55 -- Appia n
in valle abscondis . Mane sub lu¬
cis ortum conspicatus hostium
castra Flaminius , paululum ibi ,
dum reficeret exercitum, mora¬
tus , vallum insuper jecit , quo
facto , mox in aciem copias edu-

I . A L E X.

cit , nondum à vigiliis ac labori-

dux.

bus recreatas. Sed postquam un¬
dique infidi * eruperunt , tum
monte & lacu clausus , & hosti¬
bus circumfusus , occiditur , &

Rom . cla - cum eo vigintihominum millia,
des maxi- Reliquos decies mille, qui in pa-

Fhmhdo gum quendam natura munitum
Maharb .il confugerant,Maharbal,inter An-

nibalisduces, magnam & ipse ex
re militari laudem consequutus,
quia vi expugnare facile non po¬
terat , cum desperatis autem di¬
micandum non ducebat, persua¬
sit ut arma traderent , fidémque
dedit se quo vellentabirepermis¬
surum. Armisdepositis , nudos
ad Annibalem deduxit : qui ne¬
gans injussu suo potuisse Mahar¬
balem quicquam pacisci , quos
ex sociis captivos repetit , huma¬
niter tractatos , fine pretio dimi¬
sit , hac clementia civitates ad se
alliciens Sevenans: Romanoso -
mnes in vinculis habuit. Gallo¬
rum quoque auxiliis , ut eos
quaestu deliniret , praedam distri

4 } <£ ίππίαί is φοίζρϊβί àâraxf ΰ-
■ipxs , ίΐρμτνπ

'ίίάαι . H χυτόν »
Φλχμίνι©* »0tTlìùt χμμ ϊα , τμι -
x,fh fSst τι Λίτ &ιψί , τζμτοι
«WîWW i| siti OTfltii , «j %CCgp-
i($ 7i3isupty/ ©*' μζ) thts
éjâ -υς έτπ iJw μμχην àvrès «»-
tu ; o/. tv οί^ξνπή &ς rd tvjs
4 iyxtp&VHmjS, ci filerà»
ληφ ε̂ί ; $ -n s (/yj$ È r λίμνη;
T ίχβρων , χυτί ; te âvtipijvt <£ czar'
άυτύ dls-fit/gruf rè ; j λαππυ; e-
Tt μυζ/ avs is ma χωμίνυ οχνρμν
σνμφυγάηα ; Μ,χκρζχλ ο fiarss -gft-
τηγ (§μ Α ’ννίζϋυ , μί yislu óh
ίτη spa-utyia iofxv ’

ίχαν , i i unir
μίμ 3-- Ιληι , ϋ’ίί αξίαν
άπιγναχίχη yàjtiQ -af ,

'ίπποι τα
oTsKa σϊΜ.Ιίμ̂ ρμλ1 ~λαη-
λίίοψ orni 3-ίλοιε ». άς j άπίΆεντν,
λάζων ή$ υ siurè ; afós τίν A’vri -
ζχν γιμνον; . t> è φά/̂ fi ®^ *i)
χυξμον %μ &; «ar » Stira trztt/SftcJ
Τ Μαάρζχλ > TUS (Ά/ι cit Ύ σνμ-
μμχον φιλχν '̂ ρωπώισύβρφίμ, χπΐ -
λυοιν ti ra ίχυταν , ^ηρ<ίύαν τη
φιλχνJfavriz τα; πολα ;' omt e?\B
Υαμμίαν qmv , nyf. οήτας . τίμυ
j λ«α » m ; mspXTtócvin ΚίλτΜ;
λίπί 'ίμ)μ(&· > iva 2 rà?
aif tâ -tifin , ®©uSttf»sv is ii
sEStster ' uj&s/fyisv fSft îjilj τ ·μ-
γνο^ μων TtS Πahv τζμτηρ ^

buit . Post h* c ulterius progredi coepit . Harum rerum fama ad
Servilium cos juxta Padum stativa habentem pervenerat : isque
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Mito / s WTO i£>h?u ŽbSit M T»r fyt^ Ztu ctùrsùc švTHi λτγ άχνπνίΛς yjts
xtV» ] Inter otÙTtùc & òVra< deesle^ suspicor /tax-titoi/c . ut pag . 317 .
\jwò re κρύνυζ «ai to πιτημ '. υ «ai toì αμυττ/ιας τίτζν y.μίμοι «ai μαλακοί
Mtei . Ac vel ex hoc loco suspicari etiam poiht quispiam , desiderari hic par¬
ticipium 'mpvftttfyjyff: & alius fortasse , dee fle «t« UMXCTa$ , qui legerit,
pag. 3^.3. «(«ftaxiTOi varo a' jfi/ /wi«f «ai «îVa . Sed quoniam habemus hic
«Vr«i , potius mihipersuaserim scriptum& hic suisse pxhtwm mas .
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De Bellis
Χΐφϋίλΐί#, ^ Π7ξί£χΐο·μν&ίοις t7n
Tvìfijjiov ; επα ^ βμον y Ksp 7Ìu/Uv
|pj[g « Λ| ΟΚΊΤύΚΙ̂ ΐλίοΙζ 7W SIVOC·
Grf$ tiXì)(pór®*. Àìi)u£xi $ì y tTret-
foì tIoj 7Έ λιμνίν « Λ τίυό Πλ « -
flvLvy TO 6f>(& * 70 Tjzv

'
if) OiVTtyVy

T KvjtIwiov cv μίτο* %(Hf.rotW '
tu ^ Jîoibv 9 τους •hyifJ &xM T o-

& ε
'
ξκτκζεν elns èiij ingioi ® *· é -

£ϊμίαν o/[ è φχβ ^ιων àvaf Τζ/, %ov ,
'
λτηχρημνοο 7rurru xotj φχ -

tyyfofoh Λ ’ ùvru 't
'
όμως ίτημττε

τ*? ψιλούς ννχτηψ το ’
όρ® ·1/sSz/tu-

^1seoL/)sos^ Tr-L̂ rr-

ξ̂ >βμ ^ β·π <sfefsA -
&Η9 » «vES-TrsseAe 7&? Κίντίωίω >ij
μετζύτπν ' στιοε ά̂ττύν εντέρων ,
9raw πτ& Β-υμως ο Μαΰρξοίλ <£κ
κρυφής uw %v ωφ̂ η τε <ς ηλοίλα -

ξεν. ^ '
si^ Asrsvi' s^

' cr/H-r); <̂ v) ,q ,
φον(&* χεχνκλωμενων ' >£ το^ς -

χίλιοι μ ittcrov » oxTUn^noi al t -
λ 'ήφ^ησζ&ν ’ οι j λβίτττί μόλις Λε-

φν^ ν. 7π*$ίμ$βοι ) β/ « §̂ ,
ίϊίσζΜτες μη ivjvi 67η τΐω πόλιν ο
Âvntca ίλΒ -οι , το » 7? έ-
jrAij^ t/i' λίΒ-ων j τοϋ5 . 7ε^ ντκ5
« srA<£er > οπλών βρ ^ rô uun? y
tu , ο!\ ε λοίφν μ̂ cis τ ispa» ŷ Tii -
runt , §c senes armarunt , qui;

\ nnib . Lib . 5 J5
jam cum quadraginta millibus ia
Hetruriam properabat. Adhaic
Centenius odo millibus angu¬
stias obsederat . Annibal Plesti-
nam paludem montémque su¬
perjectum conspicatus , & Cen -
teniuin transitum tenentem , di¬
ligenter itinerum duces est per¬
contatus , num qua parte mons
circumiri poster. Quum nullos
ad transitum calles elle , sed cun¬
cta derupta atque confragosa di¬
cerent , nihilominus Maharba¬
lem cum levi armatura noctu
montem circumire jubet , 6c sub
id tempus quo conjectabat eum
in montem evasistè , Cente -
nium à fronte adoritur . Dum
pradium conseritur , Maharbal
strenue certe in montis vertice
sublato clamore lese ostendit.
Tum Romanorum fuga stragét
que fuit magna : tria millia occi¬
sa , capti octingenti : reliqui vix
evaserunt. Hac clade audita, qui
in urbe erant Romani , graviter
timuerunt ne conlestim Annibal
exercitum ad urbem admoveret .
Quapropter muros telis munie -
deerantarma , quaesita aliis bellis

& ad

320

Romano¬
rum clades
sub den¬
teino .

K*i Μαάρβχλ pP cfs, ·τικρ» ςρίβμ ®“ JV οτι Λ '
ιαρτο mfeiXSrîv, ] Si quis

interpretationem hanc sequi velit , leget , pp ■$ ! ψλών : in ea enim legitur ,
cum levi armatura . Sed quomodo legi potelt tap uj/J

1ψλαή, , quum Tour
•ψλοhi precederevideamus i Verùm interpres ille totum hunc locum perit,
de vertit aesi scriptum edet , A' αότάν όμως ίπιμ-τπ vuic-mp ΜαχρβΑλ (nili
potius scribendum τ Μ &ζρβΛλ) το ò(yt tâ&LÎhty pp Pl‘S v Sed potius
crediderim polì μΡ tW decise alium quemqiam genitivum : & multos mihi
alsensuros si dixerim eum else τ irr 'ht'Aì . nam ψιλάν& οπλπόίνmentionem Re¬
pe iìmul fieri , satis notum elt : quamvis habita significationis ratione unum
alteri opponatur . Verùm apud hunc scriptorem videmus etiam ']o .'yjc & inr-
ire?cconjungi , cùm alibi , tum pagina316 . ea autem qum hanc sequitur ,
i» 6ic & 7ηζο·άς . Ceterùm pro particula ό'τ/ , qus citante Jìw'

ejno , mini¬
me dubium esse potest quin scribendum sit ote.

Mm 5 Kai



Fabius
Maximus
dictator
creatus.

Minutius
Rufus ma -
gifler e-
quitum.

Fabium
crimina¬
tur .

A P PIA554
& ad decus affixa templis spolia
detraxerunt : quodque etiam in
maximo metu neri solet,Fabium
Maximum dictatorem crearunt .
Sed Annibal , Deo avertente , ad
Ionium iter flexit : vastatâque
maritima regione ingentem pre¬
darti egit . Servilius cos. Annibali
scie opponens , Ariminum deve¬
nit , atque , ut Gallos nondum
alienatos in fide contineret , iti¬
nere unius diei ab co exercitum
continuit , donec veniens Fabius
Maximus distator , Servilium , ut
qui nec consulatum ullum , crea¬
to dictatore , nec imperium ge¬
reret , Romam remisit . Ipse An -
nibalem per vestigia subsequens ,
praelio omni abstinebat , quanvis
identidem provocaretur .· iatisque
ducebat si observando instando -

que,ne quod oppidum obsideret ,
impediret .Annibal vastata regio¬
ne famem sentire coepcrat .quare
eandem iterum obeundo , sin¬

gulis diebus eductis in aciem co¬
piis , ad pugnam Fabium elicere
conabatur . Veium nullam pu¬
gnandi copiam faciebat dictator ,
improbante quidem ejus factum
magistro equitum Minutio Ru¬
fo , qui Romam ad amicos scri¬
ptitabat , Fabium ignavia 6c timi¬
ditate praelium horrere . Accidit
autem ut sacrificiorum causaRo -
mam profesto Fabio , Minucius
cum Annibale collaris signis di -

m i Alex .

φί^ ηα , « dot τπλψωο « à »
j dom ; Tp& ixc-s& hx -m-

7î , à ; ci xnìcwai , ΦάΖιΟ
αλατο ΜαΙί ^ ν. AW £s« j ,

sìvt
'
oi ., žot T I o¬

ni » uv$i; ÌTgcf/Tnj, È tLo Tmpcp·
λ <0» oì'dCùi'J ί7Τ3ρ$4 ' λβοί » 71 7IS-
βλ 'όλχνιι 77οΧλίού. ZìojmAi©0 os
V7mr!& drmitiQ/iìii xurfi , ris¬
si» di άπιχαο Antico
fttcti ì,fiipc/.v , ÎvJk 7iut τςο/ιnei»
ιπιοαχί , τχ ; ’én φιλάν; Κελ-
τΰν dmjdìpuuH .

'w ; άφι
Μχίψ ^ ς ο itxfeiap 2ε-

ρβΐίλιον β/ > ν 'ωιχ-ή·) ίτηο.πιι ,
ΰ ; χτέ ντζιτο . , κ ; ι rgjt7tfyc > εη
arra , ίιχτύτζορ;; ηρημήχ ’ αντί ;
J TtS A’mSa 77» N >L,Xol-A«» , it
fi χαροα Ctm >t« , -ποίλά,χι ; ciid-
»8 ■mnig.xg.Xovfifiico ' 7ΐζλιορχαι e{
zitta «οί , τικρ̂ φυλχατιαν im -
xHvfyjc ; . ο j > t* zfilps ίξχηιλν -
fijiy ; , τρ$φ»ι ioropet ' dinluj
aòSi; O& im , txfiTr,; tϊροίρβί ì| »i-
τκίϊ , 'Zr& HcfiXcj/Jfics li H&ZW·
Φχζιο; d[

’ è <ΠΜ>ίπλίχί % , xc/, τα-
yttàoxorn ; χυτοί Mivcvxtx Ρκφϊ ,
ο; Ϊϊττιϊίρ̂ ΐ 4» oivraf , ίρξχφί

is Ρ '
ήίροί)* uîj φίλοι ; ά ; οχιοίΐ)

Φχ°
ιο; νζπ ζηλιva·

έΐ P '
*ift )j» έπί Avviai nix ; 7«s

Φχζίον , ο Μιιχχιο; iyxffyuo; τοί
τράτου , οιωιπλχχιι nix μ&χφ
tzS AntiaT xap io^oo; οτλίον έ^ μ ,
9ρα!(7ΐ)τϊΜ» i ; Ρ 'λκι;» εττενε ^ ε τ »)

micaret . Quo praelio quia supe-

jSovAli , T ΦΧιΙΟΙΙ ΟήΤίάβ/ΙΟ ; , CIΠ4
iS-ίλοιm yuewwj. àj !» βουλή , \π -

\ αηληλυάίτο; s; rì> rpyiTcmfo » 1-
rior suisse videbatur , tum ferocius mittendis ad Senatum literis ,
Fabium criminari , tanquam vincere nolentem . Senatus reverso
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si μ hi , jK£-
gdew^ Mi mî/i ςτχτιχι , πλησίον
άΧ̂ ήλων ιτρατοπίίάιοο '

iH ^ y/vâ-
fttii f^47îy ; &%ov% n? ixvtS, Φά-
ζιος μ , (ΜτξνχΙ » Âvvi &cv iti pipi¬
ta , irkiMc ^ /xii^h dar ’ àvn $
mt&tir ò s^ ì Μινύχι(&· ,
^ | cj••usA ^ lwaf . munoviop 3 *S fO 1'

ss Μινονχίχ, Φάζι (& Ti μιλ-
λα itntQ-of rstfyopuy , ci fiéirsi vt)v
S"gsi7i «!» ύτςιμ^ νσζΜΐ ιτηστ την m -
7î , 1̂ ras § Mivamiiou t ^saîtév -
7Kî άνιλάμ%α 'Μ , tkî di

' A’niS»

3ZI

De Bellis Annib . Lib . ; ; ;
ìli £ Φαξίον ,

'ίσον i% v<jv àvidi T j in castra Fabio , dictatoris ac ma- Dictatori*
iWw/iy» οί»ίψ »!»ί». a μ ìt) , μι - j gistri equitum jus aequari voluit. & magistri

Quamobrem copias inter se par - ®stllltl,I«
titi , prope se invicem castra me-

**”*"
tati sunt , ambo in sua opinione
haerentes : Fabius , ut Annibalem
mora conficiendum ac vexan¬
dum duceret , dandâmque ope¬
ram ne quid detrimenti ab eo ca¬
peret : Minucius, Marte quam¬
primum decernendum . Qui pau¬
lo pòst , quum manus cum An¬
nibale consereret , interea copias
suas Fabiusquietas continuit , fa¬
tis praevidens casum futurum , Sc
Minucii militem in fugam ver¬
sum recepit : Annibalem autem
insequentem repressit : atque hoc
modo ab ingenti clade Minu¬
cium vindicavit, nihilo illi infen¬
sior ob falsò sibi imposita crimi¬
na . Tum Minuciusultro seipfum
damnans inscitiae , deposito im¬
perio , partem exercitus Fabio
tradidit. Cujus rei posteris tem¬
poribus saepius meminit Augu¬
stus, qui & ipse tardus in praeliae-
rat, & arte uti quam audacia ma - arte uti
lebat . Fabius , non segnius quàm

’
quàm au-

antea Annibalem explorabat, at- à 'a ma -

que à populatione prohibebat ,

à -mx^ vlio . »£)
^ 0 ώΛ i {ui σνμφορμν ίπνφνφισι
Tra Minoi/xiai , bl b ίτημΙ/αίσΆς T

2*]μ (:ίλ>ιί ‘ β J ΜινχκιΙ&· , eiuTtJ
ttcpiwyyovp άπαζ/ιαν > àniòtio την
Ì^ XJm > È io fifgjS § ςρΧΤΗ 7!Upl -

àhxl τά Φχζίαι ή^ υμινα stLs; àtt¬
ico! Tt%tniu ) . i hi >ij ò Σι ?usi ;
VÎlgyi Trztisdxi ? ιμίμνητο , chi uv
ivpApà; ia ' έ·π ; is !-& '/ , «A μο/.Ίλα
τόλμη n Tk^ ti, jgij &af . Φά? ι@-

/Bfl tu » ai $is Ιμ$ ίας ιφνλαασί ira
Ayn-.xv , x.uì tIjj χάρμν trapSw
ύχώλνιι > κ ονμτΑιι &ρόρ®^ àini
71S spani imrn > τνΊς di

' Ìtantnaì -
ya ^ poil μ$νοι; ίπινάιιάρι ^ ' xa]
σαφώς tti &i "ìimprimnu ΐζ^φΰν

Augustus
in praelio

λ "
,-îA

ita tamen ut in universae dimicationis casum non veniret , sedsi-
quos palantes offenderet , aggrederetur , haud dubie sciens An¬
nibalem brevi omni commeatu defectum iri . Appropinquan¬

te

Κτ) r yvmpMS ίχμπςρί eîpivro i ìavw . ] Primo quidem aspectu videri
postit li/pno mutandum in dpAio : nihil tamen noceste est , sed intelligen -
dum , T ρνχμιΐζ άγχιο , luciappo iHt inviò . sub . ra '/cio. Rectè autem ver¬
tit interpres , infirn opinionehxrentes . quum alioqui poster sic etiam reddere ,
suam opinionem retinentes . Sic autem & pag . 322 . ths Άυτϊίζ ytre.unr oyjo-
pBp®··

Φ*βι& fd/l , άηςάχΙν A ’νίίβχν tv! Sic in fine paginae 323 . vwv -
(tyhiv hm$ v'x>yieu; A'r/ίβΑί.

Epw



Quinque
millia ca-
peivorum
ab Anni¬
bale jugu¬
lata.

Annibalis
commen¬
tum.

ZLL

Appia n
te autem ad angustias quasdam
utroque exercitu , Annidaiqui¬
dem eas non providit : at Fabius
prasmiffis quatuor millibus do¬
minum , eas statini occupavit, ac
cum reliquisex altera parte in tu¬
mulo quodam firmo castra po¬
suit . Annidai, ut se inter Fabium
& fauces à Fabianis obseflàs in¬
clusum sensit, vehementi metu ,
ut nunquam antea , perculsus
est : nec enim ullum transitum vi¬
debat , sed omnia praerupta & in¬
accessa. Adirare desperabat Fa¬
bium tam firmo loco posse deji¬
ci . In hoc aestu atque difficultate
quinque millia captivorum , ne-
quid novi tumultus ab iis impen¬
dente periculo excitaretur, jugu¬
lavit. Deinde boum cornibus
quotquot in castris erant , ( ma¬
gna copia fuit ) faces alligari jus¬
sit, Sc proxima nocte accensis fa¬
cibus , extinctóque omni per ca¬
stra igne,ac indictoalto silentio,
audaciffimis juvenibusnegotium
dat ut boves in devia illa loca quas
inter Fabii castra §c fauces erant ,
magna festinationeagant. Tum
boves à ducibusextimulati , &
ardentis ignis calore exusti , per
rupes saxaque magno impetu di -
icurrcre , & quum deorsum de¬
volverentur , rursum majore vi
summa repetentes ferebantur.
Romani qui utrinque erant , in
castris Annibalis cum tenebris si¬
lentium conspicati , ceterum per
montes diversis in locis varios i;

Ena x«.r 'fmi?,ov affdts «timiâ . ]
Λ» .

I A L E X.
XBTitfcf. t A’witav. ìtì -
hv πλγιπχζύσης , ó βμ Α’ννίΰαί
άυτ &ό è vs&ih ™, Φλοιο} 5 «sij -
πίμ -βχί τίτρορκι ^ ιλαου ; , xg.TÌhoL-
£s , KOj τοίς λοπτοίί άντο ~ις im
ά-ατίξβΟ djvi etti λόφου
Η̂ ορ-πρβί. Ο '

j Αννίζαί , àj ΐ(ο9·£-
TO λΐίφ ί̂ίς ci μίθα ΦΧτίχ Τί
Τ τειαν φυλχοποβριαν,

’tìntn ~
μ

ài » ποη rs& Tipy ' ( » ρχζ èrfè
ìii ^thv , àîh.a πάντα luì όπίχρu-
μνα ά] S'tisSeira , 8-st

'
ηλπιζί Φά -

uuv ί ταί \ τη τ βιχπί $ -αρ
S&Jct -ήάι ψ οχυρότητα· )
àie ài ejav

'άποομυΑ , τί ; βμ
οαχμ̂ ,λατονί i ; υηνταχι ^ ιλίουί 'όν¬
τα ! ηον.τΐτφαξίν , iva μη ci τξί
κιβιάα νιαττβσίαν , βουί $ oras
«yen ci τά rgjŝ sréi» ( 7πλν βί
πληροί Ijj ) ’Ìiìj χίζο/,ην αυτών
i &hii izfettJyiKS, jc) νυχτό ; \πι -
$ υομίιtu tà ; ìaìcti ίξάβαί , rò
λοιπό»ci τά ί'ρνμτοπάα πυρ ίτβί -
ersv , χα) ovyluà βα ι̂ιχν ’

ίρβν παρ-
ηρ̂ πλί . τοίί ίυτολμβτατοί! τη »
vim άκζλΛη τας βους ΐλαυναν
ρφ άπονες ava <zs&! τα λπίχριι-
ρονα , ss U ci μίτα TtS re Φα¬
βίου , Kj x ìtvSv uj à[ ùzi tî
x ιλαυνόνταν ίπαγοβραι , δ του
πτ/ξοί axxàfom ! άυτάί , χνίπήίόιν
irà rèi χρημνου! αφαία ! H βι -
βαί ’ àia ι&τίπιπ %ν αΰ3ΐί ανι-
πτ,Άιν. Ρ'

ωμμίοι e/[ì οί ii^ TcpaJvv
όραντίί , co μ tzS Α’

νηβον ί -ζμτο-
πίί 'α myl/JJ lìj mo% v , αν j τοΊ;
οξίοι πυρ πολύ È ποίκιλαν , CW4
£̂ οι>7ΐ ; , ài ci ννκη , το yivoiBpov
nes elucere , piane quid istud es-

άκξμβαί

Scribendum puto jgt/ αυβιζ άνιτηί-

tuif &pJSìi
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De Bellis
ΜΚ&β&ζ e7nv6Yi(ruf ' e Φχ£ι <&
&ι@ιζ & H»af 74 ςρ &τηγ *ίμ $ > TtuTt

A‘vuicov ' >ζ eiwetvctj μη £iwuus-
]>&· , άτ%ΐμο/ϊ <ru/jeiyt TÌw ϊζρ -
71X9 , rito 9VK7U νφορω/χ )/ )® ' ' Ci

ê ì C4/ TOiî ^ÎVOiî , ì.M'îàèsV « 57l£
ί^ιλίν o A'mvafy φ^ γ^ν dvTOVy
ώς ci ^ tî(23<5 , 2>Jg των x/rq -

^ «^0-^VSV' μζΊΐ7Γ7}̂ }9) t-
7Π xld φαντασίαν T»cs ττ&ρο?
Tvr̂ ksvik; , ώς cit« λ»ΐψιί^ β< το»
^ m ŝev ^ ^ TrrtAsrLVTLr. Ο*

^ , λ$
«Λ ;(̂ τα ^άν7Κ5 rtvras vie irv » ss-
JWV> ίί « V7« Ttìi 7&% t/·

τζ&τιις uv<& φωτνς σιωττης > t ^
'se

&1αλχ$·ΰ{. ί^ ταλχζων J awm νζ
x ^ TtwifâfĴ , fSfyO’jivs τΐ σκλ -

Tnyyi i kcoj το eLVTk̂ori-
Λ?ν «î'tJ , x«/ srip (ηφηίίον £| έ-
<̂ Vgy. Ρ '

ώ/̂ 7β< ]χ ^ 70 TS /̂cS-flV-
«Π> «ΐί ύ 'τπΛ.της " o s^ k s^LLTÒeo οίλ-
-λ (̂ Avvi ^ y , xe^ ei τας βονς ì-
λχννοντις , £57? 72L 5LVLοίδίως JW-
}>{ΗΑμ$ Ϋ Υ$ ΰΐντννς σιwAyayav λτγ-
Îpg ? k τϊ tì̂ yw . K7W ^ sf es-
ίλπτον 7οτΐ ο Α ’ηίζW , αυτές τζ
hŜaIm è Τ' s-ζμτον ^èeicM ^s ' j£
f? Ds^ vtoev tjjî VnTwyitfc ϊπ&γ, -
A-kix , $ σίτον τζλημης là > ε| « -
λεν αντίο*

*’ £ ci MftâiWs ά$ίώς

Ο 3 Φgo ?®*1) τβτν ^ «r/-
7?S γνώμης \%όβρ <& *, &τκ % , ^
^ Γίρωνίας ϊάπ>%ών ςαίίονς
£f£^707TiJ'XgV, λ«?«ν CÌ fiiVst » 7Γ5-
Tuygv O’

^D/Λ». AîjyoVTOV J άυτι$

Annib . Lib . 557
set, noctu praEsertim , intelligere
non poterant. Fabius quìdem
dolum aliquem Annibalis effe fu-
spicabatur: sed quia certi nihil ha¬
bebat , suos munimentis tenuit :
fatis credens nihil effe noctutu¬
tum. At qui ad insidendas fauces
locati erant , Annibalcm rati
( quod etiam ipse peroptabat )
per superiores montium rupes
erumpentemfugere , loco exces¬
sere , & quò micans flamma du¬
cebat , tanquam ibiAnnibalem
laborantem oppressuri, decurre¬
re . Vix inde pedem moverant
quum Annibal magno silentio ,
sine lumine, ut facilius lateret ,
cum expeditiflimis accurrit , oc-
cupatifque ac presidio firmatis
faucibus tuba reliquo exercitui
significavit ; ad cujus sonitum vi-
ciisim totis castris est acclama¬
tum,ignisquesublatus.Tum Ro¬
manis fraus innotuit. Reliquum
Annibalis agmen, & qui boves
egerant , jam tuto ad fauces de¬
venere . Sic collectis copiis omni¬
bus Annibal , atque prxter spem
6c victoria & exercitu incolumi Lenone
recepto , ulterius progressus, Ge- eX pUgIla,
rionem , Apuliae urbem, frumen - ta.
to plenam , pervenit , qua expu¬
gnata in maxima rerum copia
tutò hybernabar.

Fabius eodem femper animo
ac voluntateè vestigio subsequu-
tus , decem stadiaà Gerione ca-

Aug(j l|S
stia locat , interposito inter utriusque castra Aufido amne . Ex- , mnjS>

actis

AdtfgjyJjy tt auiù τοίζ τα^ντάτοι; aliti ψχτίς /jAtà em ait .] Appianum
fcripsiUè crcdider/m > άμα saie ταχύτατοι; iciémque Si interpres videturcre-
didiiTe. Facile autem post «òr» potuit omitti afta .

E ’*



Annibal
rebus suis
incipit dif¬
fidere.
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Appiani Alex .558
actis vero fex mensibus ( quod
spatium est dictatura: apud Ro¬
manos ) coii . Servilius & Atti¬
lius magistratum denuo ingres¬
si, ad exercitum venere, regresso
Romam Fabio. Atque hac hye -
me levia qutedaminter utrosque
certamina cribrò consereban¬
tur : quibus seniper & superior &
gloriosior Romanus erat. Qua¬
propter Annibal ad eum usque
diem , quotiesad suos scriberet,
maximis laudibus sua facta soli¬
tus ornare, tum rebus coepit dif¬
fidere , ac supplementum pecu¬
niasque petere. Sed inimici , qui
semper ejus coepta reprehende¬
rant , tum maxime se non intel-
ligere fingebant , quum victores
non petere , sed ultro pecunias
patriae mittere consuevissent, ec¬
quid Annibal tot victoriissuper ,
bus postularet. Quorum verbis
commoti Carthaginienses nec
milites , nec pecunias misere.
Quod deploransAnnibal, missis
ad Asdrubalemfratrem in Hispa¬
niam literis, mandat ut ineunte
restate cum quam maxima posset
militum & auri copia in Italiam
irrumperet , ejusquepartem ulte¬
riorem depopularetur : ut dum
tota ureretur , Romani ancipiti
bello opprimerentur . Atque hoc
in statu erant res Annibaiis.

Flaminii & Centenii clade Pa¬
tres graviteroffensi , & tot simul
ac insperatismalisexerceri con¬
tra dignitatem suam esse rati , de¬
nique in solo ac sedibus suis bel¬
lum serre non valentes: novo de-

TB» i| pium ,
’
ίφ

'
B5 OjOj’MTCtj

P 6>μαμ» ras ί 'ικτύ,Πύοα,ζ , ci
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De Bellis
jSii», ι$ ΤΒί σνμμμχχς mtrruyj -

Ak» ijj/figj » i ; \ ‘
u7n .yictt ' νπάτχί

τι ojo/jujjTctf , cit ^ è>o| jjs otAìmi -
»»; , Λίΐ/κ («» Al ’

fiiAio » , Τ l ' xbu -

e^tìî τηλίμϊ,ηΐΛΪμ , ci* j hp3H$ ~
sn «5 , Tiferai » OT ’

« p
’
f» »« , 7π>λ -

λ* atiTiîs ώί τ3 orrvijAav;
îv(« 5 •Ù3t % ' il &jlt>'l

' « W75C5 Tm -

gJiStftOT »TFJ t | (0»7K5 » ·ϊϊβ »Τ» Kgjl -

»«/ r sróhs ^ » f(s% »i > ιζ μν τίιο
πίλιΊ ζατξνχα » %ξ°νι>> Tt Ž 5ρ« -

T« eqs (Wiik̂ és, , Kj άτφύζμίς >ζ
λιμΰ , jtj >£yi « ^ >is ipetifiwijs.

Αννιβ . Lib . 5 J9
tum sociorum undique magnam
vim in Apuliam coegerunt . Ad-
hasc consulesduos crearunt , al¬
terum bellicis laudibus , splen¬
dentem , L . /Emilium, qui cum
Illyricis bellarat : alterum ex po¬
pulari factione, Terentium Var¬
ronem , ingentibus promistisde
more plebis animos demulcen¬
tem . Quos quum paludatos ad
bellum emitterent , orarunt ut
quam primum Marte conflige-

*rem , nec diutius trahendo bel¬
lum .

E ’* A'frc » oXiu/ *âf , Aâiiutv Αΐ 'μίλκ .·.
~
] Mirum videri cuipiam pos-

fit , laudari hic iitam electionem qua: star c* τολίμχχκ t quum in Hi¬
spanica historia , pag . 500 . reprehendat quòd m ’(Άί Ίίζ -Jj ž -ntaw τιύς is
th 5 τςμτχγας ; veriitn hic non (ut illic) de gloria quam (ibi bello pepererant,
sed de ambitiosa gloriae cupiditate loquitur .

E ’* (iè Λ <̂5* οariete , Tffi »7(5» QTappwx ] Hic quidem habemus
è*. & /u0K07n'ae , sed pag . 319 . in principio , SferaΛξοκομτπας itfìiiifyj© ' . Ac

pro ea quidem lectione qux se hic nostris oculis ofîcrt , facit quod legitur i -
nitio paginae sequentis . Tsfs»T(V άζ s; « άΜμοχ,ίτηι· Viciflim vero pro altera
facere videri potest hoc quod occurrit in eo de quo agitur loco , mKkà «imis
i * Tiic autMSmut Ji^onmiof , (nam ita ibi scriptum est , non Λξιχαματίas) i -

ιπγηύβμ 5» : paulo post illa verba , è* h ίΜμααπϊας .. Ego & loco illi pagi -

nac319 . scripturam suam & huic quoque suam servandam esse existimo :

quum postit idem & ίνιμιζόπ ® · esse & dbJwoV© - , sive Άξόχ-ομ'̂ ® ' : de

quibus vocabulis vide annotationem quse huic proximè subjuncta est .
ΙΪ9?λ« «iroît e*. TÌi; ci 'Ji i! rat J^ cusmaf -thri°Qou/i${Jvi ] Non dubito quin

& Άζοκαμιτίac hic legi possit , quod exstat in principio illius pagina; 319 , ac
fateor certe npn apud hunc tantum scriptorem,sed apud alios etiam utrimque
legi , & interdum in uno eodémque loco , dissentientibus exemplaribus .
Quamvis autem nomen <hqoiu>7ria sepius occurrat , magis tamen quam al¬

terum mihi suspectum est , Alioqui certe Jbjsicsffia factum dicetur ad exem¬

plum to ΛιμΜοπία. ( nam hoc prius esse illo vel hinc verisimile est , quòd tam
sit frequens quàm illud rarum) sicut Αξοίίομπί* factum e ile apparet ad exem¬
plum quorundam aliorum compositorum qua: partirti ex alio nomine , pat¬
tini ex χάμπ ® * orta sunt. Ceterum Suidas locum hunc subjungit ei quiex -
ftat initio pag . 319. utrobique Λ | μο τίΐιμ legens : & ibi quidem autoris no¬
men prxsigens : at hic nequaquam .

Ka) àpyia T3 jsic Malè interpres dpyia , quod de terra dicitur ,
genitivo i3 cum dativo isto cobsrente (sicutpag . 299 . legimus , w '

àpyia, τ Xvv &tu ) de ipsis dici hominibus putavit . ( ut certe paulo
pòst àpyi'J-ι ferre non polle dicitur .) Accipio autem à,cP »c ita ut si dictum
esser , jn Ac ne hoc quidem mihi placet , quòd interpres istud

participium de regione quae ureretur potius quàm simpliciter de ea qua: va-

tìaretur , accipit : prssertim quum potius datiyum uvep verbo Λβΰή· ad¬
di yi -

L . iEmi-
lius & Te- .
rentius
Varrò
coss.

I
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Ium , civitatem tot militiis , tribu¬
tis , lame exhauriri , néve regio¬
nem per ignaviam uri pateren¬
tur . Consules , accepto qui in A-

pulia erat exercitu (erat is in uni¬
versum peditum l x x. m . equi¬
tum vr . m . ) in Cannis , Apuli *
vico , Punicis castris castra oppo¬
suerunt , Annibal , cùmsemper
pugn * avidus otiique impatiens ,
tum eo tempore maxime certa¬
men non detrectabat , urgente
inopia , metuque ne mercede
conductus miles , quia stipendia
non persolvebantur , aut trans¬

fugeret , aut frumentandi gratia
peragros dissiparetur . Itaque ho¬
stes assidue lacellèbat . Consu¬
lum erant diverf * discordéfque
sententi * : jEmilii , mora & pa¬
tientia conficiendum Anniba -
lem , quem raptis in diem com¬
meatibus viventem , non posse
diu resistere constabat : cum tot
victoriis , tot praeliis exercitato
duce atque exercitu non dimi¬
candum : Terentii , ( qui popu¬
laris erat , &c populi mandata fub-

A L E X.
o‘ j , tIw rlw ci Υαττο -
yix ιΖ3ζ$ςλΰίβΰ)>γΐς , το rvuvizu ,’i%orm 7ηζοΏς μ ιπίμχισμνξ/,ουί ,
ιππίας -î ιξχχιχιλίουί , lìpe/rm -
trtìóisv άμφ

'ι χώμη 77« χμλουμί-

i/jl Κχνναρϊ ο Α ’ηίβας άυτοίς
χνηςρχτνπί ^σΰι . φύσ^ j φιλο-
πόλεμ©- α Α’» ι%Λί , <Ž χτπιτε φε-
ρων Αργίαν , τότε μαλιςχ ? àér>-

αντον ανοχλονοηί , ίξιταοιre
azwijas is μμχύχ/ , μη ol
μι & οφάφΐ μίιάά -otrn rho ti -
μιάτχν > η σχεύ)χ$ ·Μν son evXko -
yhù άρζόρ,ς . ti) o βμ χτω tn& v-
χμλεττο TK5 πολεμίου ; ’ γνώμη <ή.ί
-rat ύπατων lu> , Αΐ’μιλίου βρ ,
ύπζβρ {ν ύχτξνχοντα! Αννίβαν , χ
ίιωηατβρον άντίχαν ίνη πολύ
rlu/ 'bimp/.xv , μη$ί âj <jì χαρόε ερ-

γ .μ/μνκσμίνω τηλίμ $ ις xuf
ιυτυχίοης xvJpi ςρατώ" ΎερεντίΧ
-ì

' βίί* btff$x.òmv , μνημψευπνων
ο òr,μ © · ίξιχσιν άίτίΧΜτο , r-uj
xgàvap τ Itù μβχΐω όξίω;. τούτην,
Αίμιλίω pSfi ®ΐί <πτί ?)ί·η ’

Σίρ̂ υί-
λι@- ο πίρυσιν ύ'πτιτ © ,

’ίτι Τιά¬
ρων

' Ύερεντιω j όσοι τε 'teri βον-
λής xcif τ ημλονμίνων ιππιών ή-

inde commemorabat ) quamprimum Marte decernendum . At¬

que illi , prxtcr unum Servilium superioris anni consulem , assen-
tiebatur nemo : huic omnes & senatores , & qui ex equestri ordì -

di videamusquum de ea qux uritur intelligendumest. Itidem tamen paulo
ante SniSto reddit meretur.

Τιριντίχ J\’ οΊα Λμοκόπχ.’] Quod hic dicit oict Snpjomm , convenitcum
eo quod pag . praecedente dictum fuit , hunc Terentium Varronem fuisseele¬
ctum imperatorem ex <όΥ,μΐΆοπίσζ & populum , quum abeuntem illum de¬
duceret , ad hoc eum hortatum cstb. (

K«i X.&v<tp τίιυ μςίχΐώ όίίω ; .] Pag . praecedente χζλ-νσρ τ ΐτόλϊ̂ ον μμχη
dixit , quod hic brevius sed minus proprie , x^ vaf tUu' μμχΜΐ dicit , quo¬
modo enim quis dicatur xp/.vaj τΐώ μ$όχΙω quas nondumincepta est i at τον
πόλεμον xzAcf ? Λ* ftstjj' i à Diodoro dicitur sicut hic antea dixit τ πόλεμον
xgâra; μ&χη . Polyb . dixit etiam χζραν là > necnon x &tvtâetj «Sei τ$
<Α“Λ '
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De Bellis Annib . Lib . 561
ne munere aliquo in castris fun¬
gebantur . Dum Romani sic per¬
durant , Annibal frumentandi
aut lignandi gratia nonnullos ex
iis egreflbs adortus, primo fe vi¬
ctum elle , deinde circa extre¬
mam noctis vigiliam motis ca¬
stris , vestiti paniam repeteret ,
sugere simulavit. Quod intuitus
Varro , tanquam fugientem in¬
sectaturus, aciem eduxit , vetan¬
te ac reclamante maxime Amu¬
lio . Qtsi ubi fe sensit nihil profi¬
cere, solus , ut Romanis mos est,
ad captanda auspicia se contulit :
Le quia pulli non addixerant, ob¬
nuntiari Varroni jam signa effe¬
renti julsit . Cestit ille quidem
religioni, sed in castra reversus ,
coram cuncto exercitu capillos
vellebat, Lc invidentia collegas
extortam sibi è manibus victo¬
riam clamitabar, aflèntientecon-
querentéque reliquaturba .

Annibal, ubi fraudem suam vi¬
det parum proces siste,protinus in
castra rediit, & simulatamfugam
detexit. Ncc tamen ista omnia
Varronem movere potuerunt ut
deinceps Annibalem suspectum
haberet : quin potius in armis
praetoriumingrelfus, ante ora se¬
natorum Sc centurionum & tri¬
bunorum militum graviterest in
Aimilium invectus qui praiten-
ta auspiciorumrcligionisqueca¬
lumnia certissima victoriaurbem

I orbasiet : sive ignavia & mollitie
pugnam extimeseeret, sive suae gloria; propter aemulationemin¬
videret. Haec irato animo vociferantem milites , tabernaculum
circumstantes, aequis auribus audiebant , & probris dBmilium la¬
cerabant : qui nihilominus non destitit ( etsi frustra ) inter suos

N n multa

puòn τΐί ipentai . cttrt%ctrm ί ’

«7ΐ τ input , ό Awi £«$ fai χβρ-
àvfat V ξυλόΟιίίίΜΐ; ε-

7Π > falXg/Ui % iUxtx^ ·
ΐί fax ìĉ xrlw ττοτ 'ί φυλκχΐό

’εχί-
η nshi>5-®- , «5 & ίχζάιγ ) νί· ο

3 Ύιρί >τι(&^ lìm , ij-fa rho rgji-
τntt ài 'vn tpsù^ fa τ Α’

νιίβχν ,
ocvfa xdj τότε ni

ΑΓ^ ιλίον. ài j CVX. STTitJev , cia-
νίζιτο o Al ’« l/.i© - ίφ

' cxvtS , t(g -
%tmp tufam ' è trifiipoK clîtM-
tì ihi fa Tepe >7tu , rLv yfaggi t
tifami· : ίλί $ ιι éttetf. h </j

’
emettiti

pc , a] ]ivfai (Sp cimili tiwcijitncf'
mi j xàf& i o» «'Pi v3 rgprMi
mlht ^ y xap pfahvnui ίφιρί> , ài
τ lui ttxyt ùcpnptip8p@-> tšsrs ζιιλα -
•mmaf § vwjfapQv ’ τί 3·λί9·«ΐ
ei vfai tmutiyatàxfa .

Αηιβον 3 j «îve, t3 Tràitfii ì| s-
vrurrit 3 ccvnxg «s re ctnfof
hrcttehS-etr ©* , κ) rito fafaxgetra
c* <p»)WV7·©- , tìh tÌt tàifamce T
T ipétrtet mivâ· vznrectt fa A

’
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Cav , ccfa &i itfciv co fai orfactiy
li li rpxrtfptct ttefaumt , Tmpit -
rut 67i 7» » 77 Aerr βχλ % , E 7M-
£tcip%at 3 xcif %tXiecpxm , νηχτΰ
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pubici ecgp -
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j $ z Appiani Alex .
multa utilia praecipere . Quum μ dm » rei; t»hi» συμφί^ »τα , μμ-
vero omnes ( uno Servilio exce¬
pto ) in Varronis sententiam pe¬
dibus ivissent , Sc ipse assentin
coactus, postero die , quo penes
eum summa erat imperii ( cesse¬
rat enim Varto ) ad pugnam co¬
pias instruebat. Annibalid sensit :
sed eo die , quianondum satis in¬
structus erat , in aciem non ve¬
nit . Postridie duces utrinque in
campum descenderunt: Romani
tripliciacie, quarum unaquaeque
sic instructa erat ut pedites me¬
dium , latera levis armatura equi¬
tatusque cingeret : duces ipsi ,

CepiseRo- mediam pugnam dEmilius , cor¬
nutiorum , nu sinistrum Servilius , Varro
& Anniba - dextrum tenebat : habebantque

singuli circum se mille delectos
equites, qui laborantibus , ubi o-
pus esset , subsidio venirent . Sic
instructi erant Romani . Annibal
non nescius ventum quendam
procellosum ( Vulturnum vo¬
cant) circa meridiemsurgentem,
regionem illam perflare, ante o -
mnia, loca occupavit in quibus à
tergo ventum esset habiturus.
Deinde in monte quodam arbo¬
ribus vestito , & crebris convalli¬
bus disi upto equitesaliquot cum
expeditis militibus in insidiis lo¬
cat : quibus edixerat ut conserto
pnelio ventóque exorto hostes à
tergo adorirentur . Adhtec quin¬

tis,

riui ' T ipsnia tf\t , rvhlw Ssgji/i -
λιαυ , mt xl &air azionai β ^α » « -

ìmevnii i^ iTuesa , au¬
ris iptiffyu®*. iftt $ »
Ttf £»7i@. · AmSxi j rlS-ltv , xuj
τΐτί μ)ρ Qnt im^ Js» (š γχξ mi
MS- H&xfa ^isrimxis ) τι 4

’
«-

mxvtj χαποιμνα » ti ri 7Π5 io Îiux-

TSgj » , Ϋωμμίοι jjèji is Tgla rt -

Tuyf&mt , μιχρο » tire uXb ίλαι » oìl -
SW7*5 , iH μίρ@- 'ii χυται » « -

rii πίζα vs ώ μίνια , rèi iì
’tXavs è irrzricti Ι ^ τίρα/̂ »’ ψρχ -

i ’
ίφΗΤχ,χζην » , rtS μίνια μ

Al ’μίλι & , τά J\ t λιμψ Σι ^ νΐ-
λι©·' , Τιρί »η @- ìì reis im Λ-
! ια , ήλιους άμφ ’ xvri » ίχμU©'
irta» ιππίαί ίττΗλ-iy u.t»i.us , im -^ r- ,, > < V Κλ » t
tyvpetv 07τη η Trvvoiis ατω fo gm-

tu (Λ μίσηιιζζ/Λ,ν ίΐΐ·*

sigi ζοφΆ , Τ «f tâovi ί-
TMntvtfsl· 9 Gfé

'vhucîi 07Γη Jcj Μ*-
7OV 70 7T\>SVf̂ tfttXMf

'iM-
7u es re oyvf 7ττ̂ /φντνν xuf φ&-

ίππ 'ίΜ t -H
ψίλβ ^ί , oh eipWV f 07U9 cof φού·
Xoty*i 5

’
ίργαρ ìj& vTuj , <£ το πην

i7rir, y ^ το7Πι yiyvSo^ ctf tw
7nXî(tW civfyoH Tt 7nvTutfs<riovs
KgAriSjj ^ i έτη To7f scapoli | t -
φίσιν usts τνίζ %yrtìaiv «ràe | «£ »î
βζ&ΧΡΤίζρ «fessami»y eh ifAih-
λεν etVTos , STik igei , wj-

μ& ίν&ν. av(A7ru<nto> τLo ςρατίοί»
gentis Celtiberispraeter longos gladios , quibusaccincti erant , etiam
sicas sub loricis occultas ferre , ac , donec dato signo eorum opera

> M
7 ^ 7Al
A «f 1
iti™**
Ua‘01 »
Jit trip
u * ··
• Λ

«e
ip i»v5

Ai^ui *
ύτιμί/α

_ mj jiii i

i fafU*
' t&X\ *

HVi· t j
hr«p i »

T«

y » tl*m

^ 1 «»
iê iAotH

♦·♦ ti i

(immufai

O" JY A’ηίζας ατ̂ βτα (Mp eìJiài risei μαημζζ/ *» ίΐςρίζο φαΛ,] Ut hic
ξο^αία , sic in fine pag . sequentis , ri ττηνμΛ

ξα $ά& ( .
EVtSUT* Iti 4



De Bellis
xXKm(& »5 Tg*tt Λ /:ρ{ , xnj τκ<
invies 79 (5 χίζαρσι* imTKoysv ttct

pityehm Silg.rtingiTwv , « iuaaft -
79 xuxX « 0Z9ostof 7995 7Ttt .luir .vi
ίπίΐνη it 7ii Λ | ι« Mecxpa »
T « Λλφί » , τιβ j s? f^w τ ' « Αλ -
tpiiiiuj A »»« »« , 79 J (KÌ099 « 0 -
795 « ^ » »5 A | « 9 Al ’

fiiXfilO 7^ 5

tfUTftgtoei
’ σιο/ίλίίί ·η inveii eot -

XSX79( Mt ^ Aè9« IXVTU) M « « p-

Ιθ9£λ £7 £gJ» 5 inaili % XÌoVi , Kp-i -

èpélat 931) vi Ttmov ^ fm
’iiii , lò

7» Λ npcpcsm , i ; ® af -

£7 « »E» « M », ( »« 79 3 >i9LM ) » 7 -

tra» Èst-ìX) »! . jj/japUpat ì $ 7iànav

£117?£3Ζ9» flgW £g$i5 , «I ςρατηρβί
Aî3 -£9» WM£J6I(9îÂ91« 17£5 « 1179115, X,
ΧΖΠμί fiìVSKM , CI β/Ι JJ »£« » 7î
5*K| A (» <C y « « 9MX» » (ή 7^ «B© >£-

fywpttnis ίτ ?»}5 , « 5 ci τίΛ τϊ
« fef mrm ^ tK nyfympà -

>cvs * 9 5 Anites , T 7î rtv&yep -
»97 « » £571 79Ι5Λ 7915 « (Jgjiri 1M-

79 ^) 791̂ 7 « » , è « 5 !)7 ?a -

«A«, 7al» irbifitim . imi é j,
’ «/79

099X771>/ì5 stpgmtv xccf aj φχλαγ -

J £5 Èž«i)99Mi , isrggtT 01 fi àura » ci

79 ^ 9799) ΐζ 0·φίΑ >ί)Ταΐ È X() » £ >-

> »<, £5 79 fliffZV ,
« Λΐ )λ » » wmppftr funi . j TSis « j

φίλχ ^/ί 5 £̂ a)9J!« l £577 79 ÎÌfJJ»'

φίί @- 7£ (£ 579»® - i» 579X1)5 , C5i-
S -tifca ; ΰγοηζοβρύ » ’α^ Άρων. ci
« β .ρ 9 A »«is «5 79Γ5 <sr -

37971 κύκλοι ìtB-tif 799 XEgJS7K 799»

Ιχ9·ρά>" ci j T V'
upfcfim inveii ,

circumdarent : quibus Romani

A. NNIB . LiB . 563
uti vellet , quietos '

cxpectare jus¬
sit. Jam vero copiis trifariamdi¬
visis , Se equitatu quàm extentis¬
sime in cornibus locato , ad ho¬
stem circumveniendum , quum
dextro cornuMagonem fratrem,
sinistro Annonem , ex fratre ne¬
potem , praefecisset , mediama -
ciem ipse tenuit , ut Atmilio sc
opponeret ; cujus in re militari
virtus summa habebatur. Bis mil¬
le selectos equites , praeter alios
mille, quibus praeerat Maharbal ,
discurrere, kc ad omnem casum
intentos laborantibus subveniri
justit. Atque haec agendo , quo
maturius ventus oriretur , ad ho¬
ram secundam praelium distulit .
Postquam satis instructa sunt o-
mnia , duces utrinque ad cohor¬
tandos militesprogreffi ; Roma¬
ni suos, ut parentum , liberorum,
uxorum fc cladis acceptae memo¬
res,scirentse hoc praelio pro salu¬
te dimicaturos : Annibalcotjtrà,
tot egregiafacinora, tot victorias
de his hostibus relatas comme¬
morando,turpistimum esse dice¬
bat à toties victis superari . Signo
tuba dato, & clamore à peditibus
sublato, levibus primum armis
pugna commistaest , inde legio¬
nes praelium ineunt . Tum magna
strages erat , labórque ingens ,
quum utrinque animose dimica¬
retur . Interea Annibal equitibus
dat signum ut hostium cornua
equites , tametsi inferiores nu¬

mero ,
EVtVw 5 τ^Γ,ίψ' Λ| /ΐιΓτ «Λλψί» ] Fortasse MaVjpiva potius

scribendum est : nifi vera scriptura est Ma j« * , quam interpres sequu·*
tus est

Zl6
Prceiium
interfar -
res com¬
missum .

N n z Α’^Λβτω



5Ó4 A ρ ρ i a ϊ
mero , tamen promotis ordini¬
bus & quam longissime exporrc-
ctis , ingentibus animis pugnan¬
do se objiciunt : praesertim ii qui
in sinistro cornu ad mare erant.
Quapropter Annibal Sc Mahar¬
bal , aflumptisquos circa se habe¬
bant equitibus , magno impetu
immanique ac barbarico ululatu
in Romanos invecti sunt, tan-
quam eos perculsuri ac impres¬
sione violenta eversuri . Sed Ro¬
mani hunc impetum fortiter sus¬
tinentes , nec territi, nec vestigio
moti sunt. Annibal , ubi videt
hunc suum conatum frustra ce-
cidisie , quingentis illis Celtiberis
signum sustulit : qui mox extra
aciem egressi,ad Romanos trans¬
ibant , parmâsque , ceu transfu¬
gas , & jacula & gladios manife¬
stos tradebant . Collaudatos Ser¬
vilius , armispropere ademptis ,
go considerejuslit , ut qui in cor

i Alex .
IXtyM -re^ i Ψ mXifiim ems , «V
71WZ4f άυτοίΐ , tIuj mj -lt
tMTttmVTii ίτπ λίπτνν ,
% esitui tiara ια&^υμία4, Kaj μμ -
λι<& et το λαοί» t%ov7ts ίπι τ?
JuXcicz-f . A ’

mSeti 3 È Μ&ύύζαλ .* Γ ' f» \ . Λ J ~ Λ
ομ^Ο τχς c-φχς eTnjpvy χ -
ΤϋλετΑ» nas βχρζχξ ^ χγ\ ΐομιαχνηζ
(έκπλη τ*ί άχνπονς . ci j ^
τατας ’

evf&fy»?· ύΙ*φ7 &πλΥΐκτίύς
vzrifyo ν, SaJgTntrT&ojj; j <c τίί -

T5
Treigepg , ο A*ηί %οα το ση -

μπο * ίττηρε τοΊς Κ.ξλτί *9}ρα·ι το7$
mnutyaici ; . οΐ 3 > ^ ώκ -
ί '

^ μόνης , ss ταζ Ρ '
ωμ& ΐονς μ *·

τεπΒ'Βντο ) τα$ oicurió 'ti ; άντοίς
τ& ΰ'όζρτχ τα ξίφη τα φα·

νε(κρ ωρερι , οίςτηρ οίντομ$ λονΜ·
τίί . S οίντχς éîtìw-
ήσ& ς , là» μ όπλα χνταν αντηφ
7π&ρ&λΐν , &> 3 ως costo »
τοίς ^ατωτιν tritin * οοτίσζο. è 6-
in solis loricis ( ut credebat) à ter-
spectu hostium transfugasin vin-

ίϊΜμ& ζε
Α ’ττλίτω vjtj

' βαρζαζ^χη νομόσανη; ο τον ; cvavtIvs ] Post βαρ-
Ο,ας/,χη deesse χςμυγί } , aut βο%y venire & aliis in mentem potest . At in¬
terpres , barbarico ululati* dicens » videtur βαρζας/,χη ikohvyy legisse. Ve¬
reor tamen ne ululatus huic loco magis quàm όλολι>>« convenire dici possit ,
quoniam όλολζ/ ,̂ίν de alto quidem clamore usurpari constat , sed tali potius
qualis elle solet ejulantium ; at voci ululatus nequaquam hoc peculiare est .
Unde legimus apiid Livium , Mox ululatuscantusque dijsonos Λ vagantibus cir¬
ca moenia turmatim barbaris » audiebant . Ubi observa barbarorum esse ulula¬
tus » sicut βαρζας/.χΙώ ckokvylw Beraldus scriptumesie credidit. Apud Ca>
sarem vero legimus» clamore & ululatusuorum animos confirmabant. Quin -
ctiam victorum est ululatusapud.eum , Tumverbsuo morevìftoriam concla¬
mant Λ atque ululatum tollunt. Hoc autem magis ctKttXAyptS convenit : uc
& in sine hujus pag . habemus dkaka^acztf,

Ks« της ΛασίοΗς αυτοί ; yjy τα $όζμτα yjy τα ξίφ» to tpavî&t copiyov.
’
] Non

abs re lue scriptum est , to'
ξίφη τα QavtQst, upiyoy , non to qayi &i wpr-

ycv . ac debuit interpres , ut vim articuli exprimeret , dicere , & manifestos
illos gladios tradebant , sive porrigebant , illos , inquam , manifestos gladios î
ut distinguantur ab iis quos pag . procedente dixit ab illis occultos gestari .

E > <? e μόνοι; y à ; coVro, τοίc χτιόσιν tritati οττίσοο.
'
] Non absimile vero

est , scriptum fuisse , &y H μόνοι ; , co; cÓìtq » τοί; %tu σιν όντας epfw 0-



De Bellis
$ακΐ{φζΐ άντομ $λους ci
2ψ^ 7îoXì {AÌ6)v‘ "ύζτωτίίά,ΐ * ) ci
%ym <r ( μόρας ορών

" 8^è κούρος Ιώ
ci Tocrtiìî πονώ» carapuf c/[ i7f-
paf ΛiQvm <zst$<rt7rowmvTo (psvyjv
<!!%&& T s/r2v , <*/ ο&λοίλαξασζη μι -

γ& . σύμβολον eJ[ Ιώ %j /Ssrj
ov mi * φ*(*μγξι χξχρνμμίνοις> &-
ν&Γρίφπν U 7L5 i <eŜ Ì7KÌ. £ «rl- -
»$■&? oirs ψιλοί xof Ιπζτ&ς de
twffycts ιξιφ *Λνον% t iCj το πνίυμμ,
Οφτίβοωνί 7τνλυ ζωφωίίς ίς τάς
V*

αμφίων οψ&ς tyvtopra φε~
ροβ/t/ov* ο £ μορλιψκ άι >τ%ς cW -
λνε <iss&opótv TX? πολίμίονς. tu re
βίλη Ρ '

ωμμίοις βρ 7TZ&V7U άμ -
βλνηζμ > τίω οίντίπνοιχν ,
Aw · τοΊς is -ροϊς ίπιτνχκ > τα
πνευμμτ & · τΑν ' βολΐ/j cztvaSxv -

ot ζ/\ ϊ } an ο! ίκλ/ν « ν ocvtu
$uuelp3poi , «r ^ iV< τϊ αύτόις 4$64 -
νττΒμονης , iftj ποικίλας ίΒ-ορν -
βοιυυτο . τότε Λί Τ*

κοωρον ορωντες
Τ επηγγίλβ/εον (τφΐσΊν οι πινΐ$.η$-
aci , tu. ξίφη tu βζμχνηζμ coì
των κόλπων \π i&tuozwtì ? > /&ζ&-
τζνς eivyyuo ovv ητζον οπίσω· μ^
es( ικανούς } άρΎτάτοοντίζ ocutùòv tu
ξίφη 7ù μοίζω, »ζ τάς ùcarihts
rH tu hgefiTUy ttutìv ζΜίπιπτον (r
μεηττηίύν αφαίας ' φόνον «p-
yuZovTo τχλοΐφν οντοι μμλιςτο , οί~
•π ttuvtuv οντϊς οπίσιy. ro y Tt xg*-
3(av ybi 7τολυ τοις ν 'ωμμίοις xuf
que ingentem

Annib . Lib . ;6;
cula conjici non elle honestum
arbitraretundeinde quos solis lo.
ricis accinctos videbat, nihil sibi
ab iis metuebat , denique tum
temporis conferto ex omnibus
partibus prarlio parum tempesti¬
vum id videbatur. Jam aliquot e- Annibalis
siam Aphrorum cohortes sinui, ifratage-
lata fuga magno clamore versus ma '
montes discurrere, ut hoc signo
moniti . ( nam ita convenerat )
qui in anfractibus vallium late¬
bant , in insequentesconverte¬
rentur . Igitur undique 5c levis
armatura & equitatus ex insidiis
consurgunt , & eodem tempore
vehemens & obscurus ventus
coortus , multo pulvere in ora
Romanorum volvendo prospe¬
ctum adimebat. Cujus adverso
flatu quemadmodum Romano¬
rum tela repercuflàhebescebant,
sic hostium adjuta & certius &
validius impellebantur. Ea quum
Romani declinarenon possent ,
inter féque colliderentur , tum 3 * 7
acies perturbari coepit , ac Celti¬
beri illi quingenti , rei agendae
occasionem tenentes , eductis c
sinibus sicis , primos illos quo¬
rum à tergo erant, cardimi : de¬
inde arreptis eorum gladiis , scu¬
tis & pilis , liberius in totam a-
ciemimpetum faciunt, stragém-

ut qui pone omnes estent , ediderunt , Roma¬
ni

T * tu βςμ ^ άτίρρι. iu τ xéKmit SitOTtórarat .] Paulo pòst dicit , ttw -
Twr Svnt cmaw , (ac dictum jam suerat pag . 326 . ssDOtv mimo) ac hic . taep -
Tiss άιίξ } Μΐ Sv iw αττίοω . Quid igitur ? an omnes occidebant ? Immò
intelligendutn puto , ex illis quorum à tergo erant , primos fuisse occisos
eos qui proximi , aut saltem aliis multo propinquiores erant . Neque umet }
suspicari quis possit aliqua huic loco verba deesse .

{
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fuga .
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ni instantibushostibus , insidiif-
quc circumiti , quum pastini à
Numidis fecum permixtistruci¬
darentur , nec converti in eos
urgens à fronte Poenus permit¬
teret, similitudoetiam armorum
( nam Romana scuta habentes
vix à suis poterant dignoscere )
falleret : multiplici ancipitique
periculo distrahebantur. Sed in
tantis malis pulvis vento excita¬
tus maxime Romanos Ixdebat.
Nam ne intelligerequidem suas
clades poterant , sed ( ut in pavo¬
re ac tumultu ufuveniresolet) o -
mnia multo graviora , insidias
majores , quingentos illos lon¬
ge plures este animis concipie¬
bant : donec tandem , quia ca¬
stra jam undique & equitibusSc
transfugiscircumdatacredebant,
effuse fuga fieri coepta est , pri¬
mum a dextro cornu , autore
fugae Varrone cof. deinde à si¬
nistro: cujus dux Servilius quum
ad stimilium accurrisset , à cir¬
cum utrumque fortissimi quique
equites & peditesad decem mil¬
lia convenissent , imperatores
móxque exteri equites ad pedes
descendentes, quanvis undique
hostibus circumfusi essent , ta¬
men contra equitatum Annibalis
pedestre prxlium restituunt. Ibi
à viris bellandi peritis , faciente
animos rerum desperatione , ubi fe in hostes magno impetu at¬
que ira intulissent, egregia facinora edi vidisses. Verùm ex o-
mnibus partibus cadebantur , &c jam Annibal eos incluserat , ac

rii

i Alex .
ΤΤΜχίλΜ hu , 7TliiS[3jHtS fi viarj 3*

cvorniw , κζκνκλωβρΜς sì
' νπο

1 ΛΨΜζ̂ υμινοις iz iis T9
T Ùv&fAiptyfAtVM. ί7Πη>

'
ΐ^ ΛΙ

GSOi OCVTXi titWXVTO > 79ùf
ξ7ΠΚΗ{ΑΜυς ο-φισιν on μΐτΐύ7Γβ»*

8sì
'

i7nyiyvu (7K6f ϊη χυτχς ίνμ# -

pàq y V apCMityi OC-TJTlC'Ui
xhsrfp Χτταντζο sì

' dvrùs s vyviop -
τος 1μ ®%Κη j è ebe ê i* h-

to <rvp* ajvw’ u>& , oh * cv
Av/wiss» φοτα t 'mlvTzt ■sAa *» vs-
μιζονης àvaj , xeq tu ; ovttyxt è
τοσζ&ντχς , ra ? 7rtV70ijytriovi
tt^s7î5 oit inno 7nrm .XQ7ioti cefo?
ολον τφ ^ ν το ?pc6TC7rihv liarò i ?r -
«rf &ii» (£ ctwTopgKm ùpt >$ pot x§-
κνκλω&οη ' *τ%χ7τίνπς εφόίγον d -
κοτμας , (ZjtyTii οι «τπ § «fe¬

lices ( ο TgjSevTit̂ χυτής e| ijp-
yg φν^ ς ) μίτο . οκπηνς ci
Ts λάλον t$ VTt$ ' dv ο

vyxpdfjOih (ΰίζφτοο Αιμίλιον Λέ-
ĉ sê L» 1 Kccf gUza χυτά ? lw οσζν
d & wv ΐπ·zr

'
itiv τε ν$ πίζαν χμφί

τχί μν ^ ίονς. tyt>7U%f>àvTi $ it toro
τ ιπτπαν οι Γζρτηγοί , nuf μίτ
χυτάς o<m χ >λοι ymv \τη

‘in "m>v9
ετπζάμ&χ,χν νης ιπτηυτιν το7ς AV
νΐοου , κικυκλωμίνοι ' ττολλ* μ
g| t(A7r$tfyot4 σιω iv^ vp/ix βί-
τπνοίχ λχμπ· ^ tfyxnt * , ΙμπΊ ~

π %ντις σν/} 0 >̂> >ι το7ς 7ηλΐμιοις *

7TUV7U%Ó3-Ì » tf\t oivy^ U/JTO, <v£è*-

7$ί% οντ <& · ut ηνυς § Amoif ,

Keti » Τίρίντ.φ * èurmli 7w? <ρυγί(. ] Hic quidem nihi ! alitici de Te¬
rentio ignominiosum dicit , nisi quòd autor fugae suit : atpag . sequentevo-
M τ <p«M0ra7w » nec non τ ’ cvufopàv «tînaη

Οι
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De Bellis Annib . Lib . 5 67
rii iìtevt «7Ì μ ΙξοιξίΜΜτ®* , >̂ ι suos animabat , nunc hortando ,
7π*φ »θ (λ«ι« ίτ @·' t ò λείψανοι sv;
W*W bX7rtrì<ml , 075 «î

' ίτπττλοο·-
βΐ »79ί Τί ÓViiì' ίζί »Τ@- , Β TÒ

!Γλϊ3· © " V£»;* ?* iJ7-£5 ÌA| J/S » 8 9ΤΪ-

gStlWTOf .
Ρ '

αμμΐοι e/] \ , ài /3fi àvmi e
Al ^ lAiiA- H à Σί ^ υ'ιλι©^ <ά& ή-
ozev , 7roft>& ^patirti τι ττζί%οι-
Tti , όμως \zz (f/3/jov ci ιαξ {" imi

imaov « ora » et ςροντηγοί , 2 ^
μισαν βιαζορβμοι τ hfcjpéit , μ& -
A« tytpTipeai χζ μιρη Jiiipcijycv '
ei /3fi , ìsjamp ei usti aura » tm -
φώγισαν , it ià ijmTembse iti »
effe σνμτιαηα ' ei ìi igiene
οίμφί TtSi pivgtevi È mnux .1% 1-
Aievi > eli è Α ’ηιζχί φυλάκιά ίτ -
ss-imf ei j ti Kàireei > «afe/ Λί -
χιλίουί " entpijhiiywιαυτχί et il
et iîyiUet ti ! XmSet ’ ολίγοι S* f5
K«njd«<i » οΐίΟνμστίΛ/

' È et λβίτΐτί
χζ μιρ<&“ imeiJ)2&-r,ea* àree mi
£λοκ. tu Te τίλ <& · l/jj ·$ i7i

'
t Kae»-

tcui Artteev τι Ϋωμο/Ίαι μμ -

yii " ’
άξξ&μίνΐί [8μ ϋτηρ ασμ» &C-

T£f«» , Ai;| « OT/{ J ©& Λ»β 1® »»-
« TÒ5 « ?« »' 8Λ?ΐ ί "’ *7* »«0 άοίΛ -

/O-LO Ρ '
οιμμιοΐί ìm συμφορά· eeeri-

J» »u» y> « ara » ci reetiii ταμ a -

peui 5it »ra >sii7fstjê «i· È ζωιταν k-

ut victoriae reliquias perseque
rentur, nunc gravioribus probris
increpando , quòd fuso & pro¬
fligato exercitu paucos debellare
non poflènt .

Roipani , quandiu jEmilius 318
Serviliusque steterunt , tandiu , A.milii &
multis illatis acceptisque vulne - Servitii in -
ribus, in acie permanserunt : sed terltuS·

postquam duces ceciderunt, tum
per medios hostes via vi facta ,
strenue admodum diversi in di¬
versa loca evaserunt , circiter
quindecim millia , in bina castra ,
quò jam priores aufugerant : at¬
que hos Annibal confestim prae¬
sidio interclusit . Duo millia , quae
in vicum ipsum Cannas perfuge¬
rant , Annibali se tradiderunt :
pauci Canusium incolumes per¬
venerunt : reliqui per stivas dissi¬
pati . Haec finis fuit pugna: Can¬
nensis , coeptae quidem illius ante
horam fecundam , & ad duas no¬
ctis horas protractae : nunc quo¬
que sua clade percelebris , ut qua
paucis horis caesahominum sue- , ,
re quinquaginta millia .· capti vivi Romano .
quamplurimi : senatorii ordinis nirn acl
multi interfecti ; cum iis cenni - Cannas.

λίφ 1)i) 7Τ0λυ srAÌS·©^ Ahz τι ί5 βουλν,ς uîAî.ci ττηρίηΐί ιτιλώτκ -
riones

Οι tsjs ìfyhfTO άμ <$1 τ '. ίιζ μυξ/,κζ yj/J mnaxi ^ iei. ] Videat lector ne
hic sallatur , exiitimans has voculas ei is , qua sunt ante «j^ ic»Ta , reddi
illis , ei μψ , quiE sunt ante non enim hac ei y ifflem (&c .) red¬
duntur illis , sed ista , ei H It Kawac , chjyxisr . Ne autem falleretur
lector . parenthesisincludendanotis erant illa qua: sunt inter σι'ιμταηα , Si
ei ) ΐζ K ’χηας .

Kceì fdrrm népSat m \ u ] Vereor ne Sigìsmundi interpretatio
injuriam his imperatoribus faciat , dum eos non vocat fortiisimos , & a Te¬
rentio Varronenon seponit (ut ita loquar) sed tantiim fortiores hoc appellat.
Sedmajoretiam videri possit illis fieri injuria statimpòst , ubi dicitur . Si-
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riones omnes ac primipili, trium
imperatorum duo fortiores . Si¬
quidem tertius ignavior , Sc cala¬
mitatis hujusauctor, sub initium
fugxprxlio exceilerat. Romani
ergo jam biennium cum Anni¬
bale bellantes, tum suorum tum
sociorum ducenta millia amise¬
rant.

Hac praeclara & singulari victo -
ria potitus Annibal , uno die qua-
tuor rebus egregie & prudenter
peractis: vento hostibusobjecto,
transfugarum ficta defectione ,
fugae simulatione , insidiarum
per valles collocatione , extem¬
plo ad spectandam mortuorum
in acie stragem accestir , inter
quos quum tortissimum quem¬
que ex amicis caesum videret, in¬
gemuisse,dixistequefertur, altera
pari victoria haud sibi esse opus.
Quod idem superiore secolo fa¬
ma est dixisse Pyrrhum , regem

' Epiri , qui haud dissimili clade
Romanos vicerat. Sed qui in ma¬
jora castra confugerant , duce
Publio Sempronio , per Anniba¬
iis vigiles , somno & prxlio fati¬
gatos , eruptione facta , Canu¬
sium circiter hominum decem
millia evaserunt. At quinque mil¬
lia , qua: in minoribus castris re¬
stiterant, postero die ab Anniba¬
le captasunt. Terentius cof. exei -
citus reliquiis collectis , quum

Alex .
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αιμμιαν xzKHViv ci Ι ταλία
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j φνγίντα » ci« τ* f&ffî , ci μ ci
Tris μοίζοιι ςρχηηίία , ipantyh
xvrùv itxrrigcpi ιλοβροί Τίουηλιο »
Σίμιζιζμιιον , i£ txtrxì% rii Aiu -
ittv φύλχχοχ , ìtnvttv <£ ugnev ntkv
f&i ormi ' t£j tato Qc/. tj$v 'a Kasyeo -
tttov <SsA μιοχί vvxtuì κμφί mi
μ,υομους. ai ΰ\* ci ni βρι/,ρ^υτίρα
■mn ακαχΐλια st intuenti νμιζμί £-
λήφ^ηνκν ttzjz i? A'mSov . Teplv-
7»©° iii spAn>v àytÌptfii, rii à'iij-
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quidem tertius ignavior . Quum enim quis aliis ignavior dicitur , illos alios
fateri ignavos neceslè est . Ad hoc autem periculum vitandum , vel potius
malum , dicere ( meo quidem judicio ) debuerat , illorum trium imperatomi/»
ii duo qui erani fortissimi vel ftremijsimi Si prò bis , tertiut ignavior J dice*
$e > tertius qui erat ignavissimus .
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■̂ αράνας Λίτανταζ ες μνζ^ ας πε¬
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Ύεανον vmfòfaj È ο, π ττ^ Ιξ &ιν o
Αννίβα* (Κίϊλοί , Twpg^ yAit ^ysy .
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vw& v 5 τβ?ί οηχ,μ& λω-
•πίς ες Ρ'

ttph/J wZir-fiivTZXtb̂ <zéc<
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moestos dejectósque an ' inos pro
viribus confirmatiet , prariecto
castris Scipione , trib . militum ,
Romam contendit . Hujus cladis
nuntio in urbem allato , ingens
multitudo promiscue portis ef¬
fusa est , suos lamentantium , ac
nominatimcompellantium , se¬
que tanquam è vestigio ab hoste
capiendosdeplorantium . Matres
cum liberis per templa discur¬
rentes deos orare ut tandem ali¬
quando tot malis modum ali¬
quem statuerent. Magistratus e-
tiam , si qua divina ira civitatem
premeret , superioribuscladibus
satiatam, sacrificiis supplicatio-
nibusque conari placare.

Senatus QJFabium (qui & ipiq Q^Fabii
harum rerum historiam conseri - historia
psit ) Delphos ad oraculum misit ^

,lll3a '

sciscitaturum de praesenti rerum
statu. Octo millia juvenum ex
servitiis , dominis ultro donanti¬
bus , manumisit ; scuta arcusque
pastini in urbe parari justit: ex so¬
ciis aliquem numerum constavit.
Claudium Marcellum, qui in Si - Claudius
cillam erat navigaturus , ad bel - Marcellus .
Ium contra Annibalem mutata
sententia mittendum censuit . Is
cladem cum Furio collega parti- Furius,
tus, & parte in Siciliam mista , re¬
liquascopias servorum , civium
& sociorum, ad decem peditum,
equitum duo millia > Theanum Theanum.

traduxit , ut quid moliretur Annibal , exploraret. Ceterum An -
nibal captivis Romarq legatos mittendi , ( si forte eflent ex ci¬

vibus

Kcfi&ù£dj 7mi jiypvim .'] Quale hoc > Mfs&lwaj τνϊΐ yiy/om , tale a-
pud quondampoetam Latinum , ( Nasonem , si bene memini ) sui * ma pe -
flora fenis ,

N » S ■ Tw
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vibus qui suo pretio vellent redi¬
mere ) copiam fecerat: & tres o-
mnium suffragio delectos lega¬
tos , quorum princeps Cneus
Sempronius erat , nullo alio ac¬
cepto fidei pignore quàm quòd
jurarant se redituros , dimiserat.
Captivorum itaque propinqui
forum circumstantes, suumquis¬
que necesiàriumprivatapecunia
se redempturos pollicebantur ,
sibique id à senatupermitti ora¬
bant , collacrymante & compro¬
bante plebe . Senatorum alii post
tot clades non effe remp. tot vi¬
rorum jacturaaffligendam cen¬
sebant , nec ingenuis servos pra ;-
ferendos. alii , hac indulgentia
non astùefaciendos ad fugam,sed
potius docendos in praelio aut
vincere aut mori : nec vero fas
effe , eum qui fugerit, ullam suo¬
rum humanitatem aut miseri¬
cordiam experiri . Multis exem¬
plis ultro citróque productis, se¬
natus demum vetuit à propin¬
quis captivos redimi : quòd existi¬
maret , tot restantibuspericulis ,
praesentem clementiam in poste¬
rum damno suturam : inhuma¬
nitatem autem & severitatem,
quamvis tristem , ciim deinceps
fructuosam, tumeo ipso tempo

N I LEX .
σφάίι , « %Xem ctvrif ei ci dfj

wmr tues τας βρ i-
.9-07zes tiar αν -mi τξΗί , ài ìyet¬
te Viâj®- Σιροπςmi ©* 1 èpxuext-
T &^ ìf αυτοί ìnan ^ etr et p et -
xetet -mv « barrar , 52417?? re
βονλώπιζ/ίοι , ίπηγγί )&οιπν >.ιστ-

τίς etxeini V®- tot oli ppgi-
pieptrii , νζ 7nipixpXew > τίω βον -
>Jmj τχν > τφίτιι ίο’πιξί ’φ'αρ , ιή i
iÌfi ©- άντοϊς Bzwîiùxpvi È muti¬
ti'tito ’ t J \ \ βονλ <ϋτα > ei p eVX
y ^iewu ìm 'τοσζψ,οί συρχφοράής«Α¬
λόη? remvsìt βλαζ ^ναρ ihì > jroA/v ,
iti} ίύνλονς p IX Ŝjtocvjj , risi J
iXi&S-éyvs vaiaste *, ei «î <r™
iene ietv oi ντους ίΒ-ιζπι ttSÌì Taf
έλί» φιυγ^ι , v. 71. n nxài
β/ίΐονς 4 xeèj îreâfiimeie, »? One
ov evo/jl libra T eixetai ìXletoug r
φνγόι^ ι· 7t ii Tcupc/Hnyp{p -
7» v e? šjgMtg» λιχΆίντω) , Gioì

4 βονλι \ τοίς wyfmtrt
λνσχό% Tifi Μγ̂ μο/,λωτχς , ήρν -
pÒjtvti 7mXXm σψίτιι

’ίη xiviueut»
ίποπων , it movalâ * ίς te petX^et
liw ci tu umpèrn φίλοitjpuerictt.
Te ιΛ7πύ- ρ̂οιπον , ej è mvSpa -
7Γòv fili , 5 n tu pti^ ev̂ e £ ξή-
trtfugii

’
ieicfy , È ci Tip mepirn igs -

ΤΗΤλ >ί| «ν A’nUoui TtS TtXuo ’iae n.
Xfjiior5»ν<®° cvjÌi oi truo civnS
ive T «jjjjiyoAarav «O - A inox »

re Annibali, tam audaci consilio , formidabilem. Quapropter Sem¬
pronius aliique captivi duo ad hostem rediere. Iratus Annibal ,
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Tav Jl βχλ & τκν oì /1$ at Ηζίουν σνμφοζρΐζ β>λί:? τηηυζιίϊ
βκαζϊν *! 7Ìu >' ίΤ5λ/ν ] Significantius est quofi hic dicitur » ovJì tfbvkìig
t , 7ϋύ? ^ i}z§pof>AV» quàm quod apud interpretem habe¬
mus : prassertim quum subaudire oporteat c/W &'cvr<X£ cum boc
Quid si vero adjectum ab ipso scriptore fuilTe »suspicari sc aliquis dicat ? Non
erit certe à ratione aliena suspicio.
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De Bellis
ìmwit <mir s tîj p ovì ctirtl h-
n T ούχιφλατα » , esi i 1’ ii lisr ’

«?M , p toìi ΐαμα,η το»
7!οταμ$ο ί}*φυ^ υ p ìiaoyo· «atti

i <m· iòni Tijr βχλψ, , i) χΆωί
ìxiipcem ; , ffS »»f(gt%èn «.ήτας vaso
JiXTdfi το is Κιζυστο Iw&yugme '
•mtTtfat tì ijoTi <È Άλφχί κίίλ -

φοϊί " î ’Ji » ακλοττοι » vsrzvspi «ί
ύμ,ίί .

Mini j τΚ7» sn ο»τκ varò Ρ «-

μμιοα ίλνμμίητο , >H Πελιί^ βΐΐ
ej&iifya . οι «ì , ò-

òijji ^ ijtw » , lire '
s^è TÓAfiijj ,

/«J1 T ytujaqy.m èst ^iâsov oÌvtzS ,
j£ 7Γ0&.Χ, p $ flVajx issi)»’ 7KÎ Ti
(iViféMMî oivrS aiuiifUi (ùnsiu -

jrgjsow » , ano imo χυτού} T )«-

lajxm α,ίί&ιζοβ/ίαιι. cMyommjt j
y.ytoJ}p : i κ?·^ ' incestu e/ijs », càta-

^AMÒA «» f̂ tXlfU vW Xlfitoi XXf
« Animai eutâxM/â/i®^ , <j& osts (-

jaîtv οουττνξ , *a^ A'nma iTticvjTt
Tt) 7Τολίορκίχ . ti </ [ 67ΠΓ«»0»Τ ®^
χυτοί i Ttis <0t^scf , ιπξωτχ μ τκί
ùngetevi <τφΜ ii f&X*iì È| f £ tt-
λο» £ί το μίτζτ &χιον , x «j χ -ηην -
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captivorum aliosvendi, alios ne¬
cari jubebat : eonimque corpori- Captivi
bus in flumine ponte facto exer - Romani
citum trajiciebat. Quos vero vel cl“°

^
’‘oc!<)

ex senatu vel nobilitate in castris hal<f tra -
habuit , parentes liberis , fratres itati,
fratribus componens , ferro de- Mlta em¬
eer nere spectantibus Aphris co -

, , Γ . , , r AnnibaliS
gebat : denique nullum iuperbae exempla,
crudelitatisgenus omittebat .

Inde ad sociorum populi Ro¬
mani agros devastandos arma
convertit , atque ad Peteliam ma¬
chinas admovit . Petelini, tametif
numero pauci, tamen animis re¬
sistebant: & adjuvantibus mulie- Mulierum
ribus ( quae audacia viris haud- orcltu ° ·

quaquam cedebant ) crebro e-
rumpentes Se strenue pugnantes
opera illius incendebant. Sed
cum singulis praeliiscarpebantur,
tum fame absumebantur, quod
ubi Anmbal comperi! , urbem
circumvallavit, & Annonem ob¬
sidionipraefecit. Oppidani, ingra¬
vescentibus malis inutilem bello
turbam intra murum & sostimi

excluse -

O*oot 4 ’ «w &V9 7! βολίΐ" , ii βίλα ? '̂
hpciA’élcI Sic & alibi Appianus

^ ηψανίί» appellationem late extendit , ita ut etiam izic iAfluirqc & alicubi
luT ττλ * }'! opponatur : sicut in quadam annotatione ostendi : ideoque me¬
ritò quis dubitaverit annon latius etiam pateat quàm patritiorum appellatio .
Ad hunc quidem certe locum quod attinet , non placet eum ita reddi , vel
ex senem vel ex nobilitate , quasi vero senatores à nobilibus , sive nobiles »
senatoribusdistinguendi sint : & quum Appianus non dixerit , &ηί ■/ /2«x »s,
»

'fhvpxvti ; . sed particulam ct ixxc interjecerit . Dicendum igitur erat iti¬
dem ( meo quidem judicio ) vel ex senatu , vel ex alia nobilitate, sive , aat
alloqui ex nobilitate .

Mini *s[ - iti erra vem Ϋωμ&ίοκ ίλυμ-ψιτο , pjy
' Yht iJiyoit μ»yaoi -

μμτχ, 7De>i»3?«.] Non dubito quin scribendum fìt , τλ e ti òna ώτη f '
te/e ,

Et Petelinos , non Πολιιίίηυ ! sed Πιτκλιω; vocari videmus , pag . 3^6 . sic¬
ut ipsam Peteliam > Πίτκλί 'αν . Malim tamen lUvtxltucù ; ( ut scriptum est
in fine pag . 347 .) quàm Πδτολίϊί. immo vero non Ποτνλΰαου; sed TI.itpH-
voi; , cum t , in penultima. Sic certe apud Stephanum Piemia & Tlemi-
»βΐ ! non ÎUTttXàoós .

Kai



Petelini
expugnati
& misere
tiactati .

33 l

Arpi .
Argivus
Diome¬
des.
DasiuS.

572 , A P P I A N
excluserunt : eâmque , dum ab
Annone trucidaretur, xquis ocu¬
lis , ceu meliori conditione mo-
rientem , spectabant. Verum eo¬
dem fato haud multo post & ce¬
teri , quum premente extrema
inopia in hostes incursionem fe-
ciilcnt, multaque praeclara faci¬
nora edidistènt , quia deficienti¬
bus inedia corporibus in urbem
regredinon valebant , ab Aphris
penituscaesi sunt : potitusque est
Anno oppido paucis tamen ,
quibusad fugam fatis viriumfuit,
elapsis : quos Romani profligato
hoc bello , tum ob singularem
erga se fidem ac benevolentiam ,
tum incredibilemvirtutem , stu¬
diose conquisitos ( fuere autem
circiter octingenti ) patria ; resti¬
tuere.

Sed quum Celtiberi equites
qui inter Annibalis auxilia erant,
strenue dimicarent, Romani im¬
peratores , qui in Hispanis rem
gerebant, à Celtiberorum civita¬
tibus sibi subditis alios pares e-
quites impetrarunt , atque in Ita¬
liam ut illis opponerentur mise¬
runt . Hi propter castrorumvici¬
nitatem nacti liberam colloquio¬
rum facultatem , suum quisque
municipem aut popularem ad se
pelliciebant.Quo factum ut,mul¬
tis partim ad Romanos transfu¬
gientibus , partitu dilabentibus,
dum Annibal nihil jam sibi tu¬
tum existimat, eosque suspectos
habet , vicistim illis suspectus res
Punica labasceret.

Porro Arpis , Apuliae oppido ,
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pio ( ut ajebant ) Diomede o -
riundus , ceterùm lubrica fide ,
& tam ciato iànguine haudqua-
quam dignus , post insignem il¬
lam apud Cannas cladem , à Ro¬
manis adAnnibalem diicesserat ,
patridmque ad defectionem fe¬
cum traxerat . Tunc quia res An¬
nibali minus stcundx erant, clam
omnibus Romam venit , atque
in senatum introductus , dixit ib
poste patriam , quò peccatum'
corrigeret , in Romanorum po¬
testatem reducere . At eum pa- Transfuga
rum abfuit quin Romani neca - ut * Ro¬
rent : urbe certe quamprimum

“ a"ls ex'

ejecerunt . Quare tum eos , tum *

Annibalem metuens , errabun¬
dus per regionem discurrebat. E -
jus uxorem Annibal liberófque Transfuga
vivos exuflit . Arpos prodenti - *ix°r ât li¬
bris aliis cepit Fabius Maximus , j

e
r»

cru'
-i - c αν · uditerne .

noctu , mtertectilque quos in- cati .
venit Poenis , praesidiumimpo¬
suit.

Tarentum autem , quod Ro¬
mano praesidio eodem tempore Tarentum
servabatur, hoc pacto Cononeus a Con ° -

prodidit : Venandi hic studio de- '

dirus, quia ferme aliquid captum
donare Junio praefecto praesidii
solitus erat , ei perfamiliaris esse

coeperat. Verum ,
ab hostili metu baudquaquam li¬
bera , nocte sibi ad praedam ube¬

riorem faciendam opus esse dicebar. Quamobrem ubi jam eò
consuetudinis res adducta est ut quovis noctis tempore portae ei

paterent , cum Annibale congressus , acceptisque ab eo militibus ,
(quo-

Key q («fy,
' A ’niCdc coivi Au,' lUiitSi/jc χχμ

' 7« 7£Xvet ξαντός tyjojcc.
"
] Ob¬

servavi Annibali fepe hoc supplicium placuisse : atque ex iis locis in quibus
id à me ebkmuim fuit , unus eiipag . 339.
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(quorum aliossylva, haud procul
oppido , occuluerat , alios non
longo , intervallo se subsequi jus¬
serat, partem fecum duxerat, su-

. per quidem , habitu venatorum,
sed subter, loricisgladiisque ac¬
cinctos) noctu ad portas venit,
praeeuntibus qui ingentem a -
prum pertica: impositum porta¬
rent . Patefactis de more portis,
qui ingressi sunt , statina vigiles
obtruncant : qui sequebantur ,
accurrentes una irruerunt , £c
socios ex sylvis excitos excepe¬
runt . TumAnnibalem portis re¬
fractis intromiserunt . Ille ingres¬
sus , totaque urbe facile potitus,
conciliatis Tarentinis, ad oppu¬
gnandam arcem quam Roma¬
ni tenebant , animum adjecit .
Hoc pacto proditum est à Cono-
neo Tarentum . At Romanorum
quinque millia erant in arce , &
Tarentinorum nonnulli eos se¬
cuti. Adhatc praefectus praesidii
quod Metapontierat , dimidiam
partem militum adduxerat, telo¬
rumque ac machinationum o-
mnis generis magnam multitu¬
dinem , quibus à muro Anniba¬
le m facile repelleret .· qui & ipse
iis rebus abundabat. Jamque ad¬
motis turribus catapultis& testu¬
dinibus , quaedam quatiebat , &
falcibusfunibus suspensis pinnas
evertebat, murumque nudabat :
Romani saxis demissis machinas
confringebant , & laqueis falces
avellebant , crebrisque8c repen-

i Alex .
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tinis excursionibus in hostem erumpentes , nunquam nisi aliqua
trepidatione aut strage edita redibant. Et quum sereno aliquo
die ventus coortus esset , Romani eam occasionem intuiti , dum
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57 ;

pars è muro faces ardentes , stu¬

pam & picem in Poenorum ope¬
ra demitterent , alii egressi ignem
subjiciebant . Annibal , desperata
expugnatione , nisi qua parte
mare spectabat , quia id fieri non
poterat , urbem circumvallavit .
Deinde obsidionis cura Annoni
tradita , in Apuliam se recepit .
Sunt autem portus Tarentino¬
rum ad Boream versi , siquis è
mari per isthmum intro naviget .
At isthmum pontibus evitabant :
quos quum Romani tenerent ,
facile mari advectum frumen¬
tum sibi habebant , Tarentinis ne
importaretur impediebant . Qua¬
propter tandiu inopia laborarunt
Tarentini , quoad reversus Anni¬
bal monuit,ut perfosia via publi¬
ca, quae à portu ad alterum mare
versus austrum ferebat , alium
isthmum facerent . Quo facto ,
celeriter rem frumentariam ex¬
pediebant , & Romanorum prae¬
sidio , nihil classishabenti , suis
triremibus plurimum incommo¬
dabant,praesertim tranquillo ma¬
ri : & quicquid annonae ad Ro¬
manos advehebatur , intercipie¬
bant . Romanis ergo penuria re¬
rum necessariarum conflictanti¬
bus , Thurini noctu naves fru - H " ua«>.
mente onustas , comitantibus ali¬
quot triremibus , summittebant .

Quod Tarentini & qui una erant Poeni ubi resciverunt , structis in -
- fidiis omnes cum ipsis viris Lc frumento ceperunt . Ventitantes

autem

fas 62τλθ®ν avrmls S Λ 'ν.Ί -οΛΐ >,iuzipy\ όΛ ] Rectè interpun¬
gitur post verbum šfiArîi , quippe quod jungitur cum TrsiimgMf , sicut ae¬
cus. λίβρί£>/ «Λ/ cum άμξαηας.
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Thurini in
Poenorum
poteita-
tem ve¬
niunt.

Metapon¬
tini.

Heraclea .

Lucani.

Flavius
Lucanus.

334 .Gracchi
interitus.
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autem pro captivis redimendis
identidem legatos Tarentini ad
Annibalem pellexerunt. Annibal
captos omnes Thurinos dimisit.
Hidomum reversiinvitissitis por
tas Annoni aperuerunt . Sic fa-

1stilin ut dum Thurini Tarentum
Romanis servare conantur , ipsi-
met imprudentes in Poenorum
potestatem devenerint. Praesi¬
dium quod in urbe erat,Brundu-
sium clàm se recepit.

Metapontini, post abductam à .
praetecto prxsidii partem Taren¬
tum , paucis qui relicti erant in¬
terfectis, Annibalise dediderunt.
Quorum exemplum metu po¬
tius quam voluntate secuta est &
Heraclea, inter Metapontum &
Tarentum sita . Et jamAnnibalis
res gloriosioreserant. Anno pro¬
ximo Lucanos quosdam , quia
Romanis deseiverant, Sempro¬
nius GracchusProcos, bello pre¬
mebat.

Flavius autem Lucanus , ejus
partis quae cum Romanis adhuc
stabat, amicus & hospes Gracchi ,
& ejuidem proditor, persuasitei
ut in quendam locum veniret ,
ubi à Lucanorum praetoribus ,
qui poenitentia ducti in amici¬
tiam Romanorum tedire cupie¬
bant , fidem acciperetvicifsim -
que daret. Ille nihil doli subesie
ratus , cum triginta equitibusse¬
quebatur . Sed quum undique
Numidae hostes consurrexiiTent ,
Flavius se illis adjunxit. Gracchus
detectis insidiis ex equo cum aliis
equitibus defilisi , & strenuedi¬
micans cum suis omnibus essus

i Alex .
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potuit , omni piius-studio annisus

.procos Romanum vivum cape¬re . Quem , etsi insidiis loedè cir¬
cumventum , tamen ob eximiam
in ultima morte virtutem admi¬
ratus , funere decoravit , ossibus
Romam remissis , Inde in Apuliaaestatem traduxit , undique con¬
vehendo frumento intentus.

Quum vero Romani Capuam
aggredi constituillent, Anno ab
Annibale premistus cum mille
peditibus Lc totidem equitibus,urbem insciente hoste introiit.
Orta luce Romani ut plures in
moenibus sunt conspicati, re co¬
gnita , statini ab urbe exercitum
removerunt , Sc ad Capuae totiiis-
que Campania; frumenta deme¬
tenda dimiserunt. Quod aegre fe¬
rentibus Campanis , Annibalsa¬
tis in Apulia sibi este frumenti di¬
xit : proinde quoties vellent eò
mitterent & acciperent. Illi non
jumenta modo Seviros , sed &
uxores & liberosad frumentum
comportandum emiserunt , ni¬
hil periculi in itinere metuentes ,
Annibale ex Apulia in Campa- ·
niam regresso , & ad Alorem flu¬
vium castra habentefliaudprocul
Beneventanis, quos solos , quia
fidi Romanis remanserant,time¬
bant. Tunc igttur presente An¬
nibale cunctos despiciebant. Ve¬
rum accidit ut circa id temporis
Annibal ab Annone accitus in
Lucanos transiret , impedimen¬
torum majori parte in castris ad
Beneventumcutn modico presi¬dio relictis : Romanorum autem imperatorum ( duo enim erant ,Claudius de Annius ) alter ea dc re certior factus , in Campanos

Ο o frumen-

tarxilvj λχαιν ζωντα Υαμμίιιν r
tevS ΐ7Πνττν. *μ% ξωί c\
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frumentum convehentes impetu
facto, multos ( quum inermis &
incondita turba esset) crederet , St
frumentum Beneventanisdona-
iet ; tum Annibalis castris praeda¬
que ibi relictapotiretur . Quin -
etiam ambo duces Romani jun¬
cti , morante in Lucania Anni¬
bale ,primum Capuamvallo mu¬
roque cinxerunt : deindeextrin¬
secus ducto altero , inter utrum¬
que castra fecerunt : propugna¬
cula autem partim ad urbem ob¬
versa , partimextrorsus , si hostes
adorirentur , oppositaerant. Ca¬
strorum facies instar amplissi¬
mi oppidi exiguam urbem in se
complectentis , spatium à vallo
ad urbem usque duorum stadio¬
rum fuit . In quo ceu theatro mu¬
ris circumdato cùm indies nova
praelia fiebant (provocantibusse¬
sie ad singulare certamen utrin -

- que fortissimis viris ) tum Clau¬
dii Aselli Romani memorabile
unum suit . Provocarat hunc
Taureas Campanus , Sc pugna
commissa victus , versus urbem
cessim ibat. Claudiusad moenia
usque refugientem insequutus ,

■quum equum èvia reflecterenon
posset , patenti hostium porta: in¬
vectus, toto oppido percursoper
alteram incolumisad suos evasit ,
edito projecta: audaci * facinore.

' Annibal , infecto negotio cujus
causa in Lucanos accitus fuerat ,
ad Capuam reversus , tanta: urbis
( quam ad tot tantasque res op¬
portunam Romanis fuissenorat)
defensione omni studio curaque
suscepta , Romanorum muni*
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φι ^ ι ’ ii ψ c* r àjgm mangiai
ti re a $u £)>ίμα . βais j ναμμι -
pìi ‘jflu/UI ÌVjàl È 7I» gJ6-
xiXdttnai zutSi d iit.t.Arui vana
fAt ?à Uut dori 3 ol ti iti t et ’ìbjj y -
φνρρν rito ivr I Abita©·' (mÌ ^ .-
fiaim , ìngv %i . μικροί it ti vxt-
λιχιιοι P attuici veri Ìv? r &% Ì£ei -
rt ; Alzici ; , Κλαίω Km 4 av¬
rai μιατζ̂ 7Γϋλξαί ΐνκαλίσα# ' curi
fótta «î tmcrveciTfi ί Λ^ φ3ίί -

579
menta adortus est. Etquurn nul¬
la ratione efficere posset ut in ur¬
bem aut commeatum aut sup¬
plementum induceret , (nantne
ex oppido quidem , propter tatn
arctam obsidionem , ad collo¬
quia egredi poterat quiiquam )
cum omni exercituRomam con¬
tendit . Movebat eum quòd ibi
famem este intellexerat, & se vel
ab oppugnanda CapuaRomanos
imperatores abstracturum , vel
aliquid majus quam Capuam
liberaste , facturum sperabat.
Quamobretn continuato itinere
multos hostilefque populos e -
menfus, ( quorum alii , quia vi¬
res deerant , transitu arcere non
potuerant , alti ne pratili quidem
jleatn subierant) triginta duo ab
urbe stadia ad Anienemstuvtum
castra admovet. Nunquam tan¬
tum pavoristumultuique Romae
fuit. Deerant idoneae copia; (quas
habebant , in Campania erant )
& insperantibus ingens immine¬
bat exercitus , d uxq ue & virtute
St felicitate invictus. Tamen
( quae tum erat copia ) qui ferre
arma poterant , portas custodie¬
bant. Senes in muros insiliebant,
mulierescum puerislàxatelâque
comportabant : ex agiismagna
turba in urbem confluebat. Jam
promiscuoululatu , planctibus,
precibus, mutuis cohortationi¬
bus omnia perstrepere. Nonnulli
urbem egressi, pontem qui super
Anienem erat, resciderunt. Ro-

Anien flu¬
vius .
Romano¬
rum pavor
& tumul¬
tus.

mani quondam inrEquis oppidu¬lum quoddam munierant , Albamque , metropolis fux nomi¬
ne , appellaram. Lapsu temporis, sive producto vel corrupto voca -

Oo 2 buio ,

lEqui,
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buio , sive ut ab Albanis distin¬
guerentur , Albenses vocitati. Hi
ad duo millia quum ad partici¬
pandum periculum Romam ac¬
currissent, statina armati , porta-
rtimque custodiae praepositi fiant.
Tantam fidem ac benevolen¬
tiam tunc temporis una haec ex

i Alex .

tam multis colonia erga Roma·
Tlatzen-
ses.

nos praestitit: Plataeensium exem¬
plum imitata , qui numero non
multi , pugna Marathonia Athe¬
niensibus lese adjunxerunt , ut
communibus viribuspraesenspe¬
riculum propulsarent. Roma¬
norum imperatorum Anniusad
Capuam remansit , haud dubia
spe expugnandae urbis : alter ,
ClaudiusFlaccus,diversoitinere,
incredibili celeritate , Annibali
castra in altera Anienis ripa op¬
posuit. Qui, quum intercisum
pontem , Lc Claudium ex advor-
fum sedentemoffendiflet, fontes
fluvii circuireconstituit, quo iter
faciente Sc Claudius ipse castra
promovebat . Hic Annibalmore
suo insidias admiscuit: aliquot e-
quites reliquit, qui , ubi exercitus
recessissent , trajecto flumine a-
grum Romanum depopulati,
quum ad urbem usque terrorem

Annibal attulissent, ut jussi erant , ad An¬
cum tri - nibalem redierunt. Ipse lustratis
bus specu - fontibus fertur noctu cum tribus
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»» ί , «3© ΙΓί7κ | ί » , »7« » ΐΛ » JA-
JW7Mf , ΤΒ5 μ , Ahptmoy 7τολνυι ί-
ydpett t »«s τγζΤα'Λ ίϊ -
fairi· « fit/· τ » ί 5 » ν ’

ν/φίξηιας
βοά> on Κλαίει ©- à P 'aa^ ia»
rQmyci xiAd.{ tc r^ oTimsìoydx-
λ ì ;T. z1-iuî , it.ì T iy^ i AcCo* d>x~
omìx*. το

'ίί fìjj in 7î τρ̂ ττ,γομμ
& A ηίζον. d τούτοι* tu μ ιΖ3ζα-
gnari , qui Claudii imperatoris
proximum collem evadere . Αρ

Annib . Lib . 581
diifiè , sivc dcusaliquis , ut alias,sic id temporis averterit, sive ur¬
bis virtutem fortunamque perti¬
muerit . sive (quod amicis ad eam
oppugnandam hortantibus dice¬
re solebat ) debellare noluerit ,
metuens nc finito bello à Car¬
thaginiensibus imperio privare¬
tur. Nam quod ad Claudianum
exercitum attinet , non erat ullo
modo cum Annibalis copiis con¬
ferendus . Claudius revertentem
Annibalem vestigiis sequens , ià.
tis agere fe putabat si & eum pa¬
bulatione prohiberet , & sibi ne.
quid per insidias damni accide¬
ret , caveret .

Sed Annibal nocte illuni ex¬
plorato loco quo Claudias exer¬
citum traduxerat , nullum qui¬
dem ipse murum exrruxit , sed
sosta ducta intervalliique aliquot
pro portis relictis, denique agge¬
re, qui muri vice estet, opposito ,
fefe continuit , atque in immi¬
nentem tumulum , natura mu¬
nitum , mistis equitibus , man¬
dat ut quieti loco fe non move¬
rent , quoad Romani locum va¬
cuum rati occupavisient . Adhatc
Indos conscensis elephantis in
Claudiana castra irrumpere,quo¬
cunque modo per intervalla ag-
geréiquepostent , jubet. Hos exi¬
guo intervallo subsequi justi tu¬
bicines ac buccinatores aliquot ,
edictumque ut ingressi quam-
maximum strepitum ederent ,
quo plures esse viderentur . U na
immisti nonnulli Latinas linguas
verbis juberent delertis castris in

[ue has Annibalis fraudes ab ini -
Oo 3, sio
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tio fatis ex sententia succede¬
bant Nam elephantiprotritis sta¬
tionibus irruperant , & tubicines
eos secuti ( .',uum strepitus ad au¬
res ful gentium è lecto Romano¬
rum obscura nocte ex inspera¬
to accidisiet ) plurimum terroris
praebuerant . Prxterea audito La¬
tinis verbis de occupando pro¬
ximo tumulo , imperio, jam fefe
ad fugam accingebant. Verùm
Claudius , cui omnia Annibalis
consilia , ceu insidiis dolisqueple¬
na , suspecta erant , tunc vel lua-
pte prudentia vel divino motus
impulsu, vel ab aliquo captivo
rei veritatem edoctus , celeriter
tribunos militum per vias in tu¬
mulum serentesdisponit, qui eo
ruentes arcerent , doceréntque
hoc edictum non jullu Romani
imperatoris sed Annibalisfraude
proclamatum . Deinde ipsemet
vallo impositisstationibusvalidis
ad repellendos, siqui fierent, im¬
petus, per castra discurrebat, cla¬
mitans nihil effe periculi , paucos
cum elephantis irrupisse , quo¬
rum tandem ( accensis ejusdem
jullu facibus , ignibiisquesubla¬
tis ) quum paucitas apparuisset ,
verso in iram metu Romani eos
omnes despectos , facile ( nipo¬
te leviter armatos ) ceciderunt.
Elephanti, quia receptui spatium
deerat , per tabernacula & prx-
sepia impliciti agitabantur , &
( nullis telis propter angustiaslo¬
ci corporiimque vastitatemirri¬
tis , pastini sauciabantur ) donec
dolore tandem accensi , excustis
?c proculcatis sessoribus (nam in

TX Trame χφ lottò àrn/rnint ’ et
■n yì ίλίφα,ΐΊΐί ìjjjAjw , τί { φΰ·
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ρυ *>& ΐ '
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ìòomoii ότι τουτ'
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fTTzevwfy y xctj pttyct raro AìCvav
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Annib . Lib . ; 8z
hostes irruendi nulla erat facul¬
tas ) cum ira horrendifque darri-
tibus è castris erupere. Hoc pacto
Claudius Flaccus magna con¬
stantia & folertia improvifis oc¬
currendo insidiis , & Annibalem
superavit , & ejus artes perhor-
reicentem exercitum servavit .

Annidai irrito incepto, in Lu¬
caniam traductis copiishyberna-
bat , virque ferus , nullis ailuetus
deliciis , luxui amori que operamdabat.Qua ex re sensim nec mul¬
to post magnam induxit rebus
suis omnibus mutationem . Clau¬
dius Capuam ad collegamredie¬
rat , & jam ambo in urbisoppu¬
gnationem acriter incumbebant,
eâmque , quiescenteAnnibale,
hyeme expugnare conabantur.
Campani, rerum omnium penu¬
ria ( quia nihil aliundeadveheba¬
tur ) afflicti , fefe Romanis impe¬
ratoribus dediderunt. Dedide¬
re le δί Carthaginiensis praesidii
praefecti Anno & Bostar cum suis
militibus, Romani, imposito ur¬
bi praesidio, transfugis,quotquot
inventi sunt , manus amputa¬
runt r Aphrorum nobiles Ro¬
mam transiliisti : reliqui venun¬
dati . Inde in ipfosCampanoscon-
versi , auctores defectionisextre¬
mo supplicio, ceteros agros mo¬
do mulctarunr . Est autem Cam¬
panus ager, quia campestris, fru¬
gum ferax. Capua Romanis re¬
stituta magnum ad res in Italia
gerendas momentum Carthagi¬
niensibusablatum erat.

In Brutiis ( pars est Italiae) vir
cx Tisia civitate , venari & de

Oo 4 praeda

Annibal à
Claudio
Flacco su¬
peratus .

Annibal a-
morisc de¬
dit .

Capua Ro¬
manis se
dedit .

Anno .
Bostar .
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584 Appiam
praeda semper aliquid afferre ad
praefectum praesidii Punici quod
in urbe erat , solitus , ita ad ejus
amicitiam adrepserat ut prope
imperii consors estèt . Hic injurias
militum in patriam iniquo ani¬
mo ferens , pictus cum Romano
imperatote , data fide fc accepta ,
nonnullos in dies velini captivos
inarcan intromittebat , arma¬
que eorum ceu spolia inferebat .
Quos numero auctos ubi vincu¬
lis laxasset , atque armasset , Pu¬
nico praesidio oppresso Roma¬
num induxit . Sed brevi pòst tem¬
pore , prsetereunte illae Anniba¬
le , territi praesidiarii , Rhegium
confugerunt , Tisiata ; Annibali
se tradiderunt , qui desectionis
principibus crematis , aliud prae¬
sidium urbi imposuit . Salaria: in
Apulia ( quae tum sub Punico im¬
perio erat ) duo fuere genere qui¬
dem , divitiisScpotentia , facile
principes , sed inter se admodum
discordes : Dasius , Punicam ,
Blatitis rem Romanam fovebat .
Quandiu ergo Annibali res fe¬
cundae erant , Blatitis quievit : at
postquam recuperato majori ex
parte imperio Romana potentia
revixit , Blatitis inimicum hortari
est ausus ut pro salute patriae tan¬
tum fecum consentiret : ne , si
Romani eam vi expugnarent ,
tandem insanabili malo implica¬
retur . Dasius simulans se astenti¬
ti , rem aperit Annibali . Discepta -

i Alex .
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147 Οίίμψ ίγί μη-

Αννιβ . Lib . ; 8 ;
tor ac judexerat AnnibaliDasius
accusator. Blatius reushoc unum
ut se defenderet dicere, sibi pro¬
pter privatasinimicitiasfalsa cri¬
mina imponi. Et certe quum
prxvidislet accusatori hosti pro¬
pter simultatem fidem nullam
fore , liberius cum eo hac de re
sermonem contulerat . Annibal
rem non contemnendam , nec
hosti nimium fidendum ratus ,
utrumque jussit secedere , tan-
quam per se cogniturus . Quum
vero perangustus exitus foret ,
Blatius Dasium remotis arbitris
sic compellavit. Non tu vir bo¬
ne patriam servabis ì Dasius ex¬
clamans è vestigio Annibali indi¬
cat . Dum Blatius quiritans. Nunc
nunc ( inquit ) nemo non credet
me ab hoste astuto insidiis peti,
omni dubiasuspicione , siquaan¬
te suit , hic me dolus liberabit.
Quis obsecro , nisi mentis inops ,
hrec voluisset inimico credere 5
8ed potuit primo lottaste decipi .
At quis in judicium adductus&
causamdicens , sactumqueper¬
negans, pro tribunali, multisau¬
dientibus, presente accusatore,
qui rem postitprodere,deintegro
eadem communicare cum eo
iustinuistet, quem perfidum in¬
dicem estet expertus ? Jam vero,
ut fidelis amicus mihi fuisset ,
quid opis tamen mecum in pa¬
triae salutem conferre potuisset ?

Eccur

OS /01/ -71« ? « M /S/£?0£J3V> «TÓÂUIW mtPfmJxâÌl AiJ ί » τβιίηΑ ]Scribo ι <î Xffi
' 771/1? «I4 Όζρορμί .

ο //77 77tf Tttp τπςιάπμ pniix; act/rV] Deesie puto dativum Koyco !& scribendum, ουτί ito amp
’ λίγα τηςιυαα) fxSiais βζιάν.
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Eccur ego ejus auxilium implo¬
rassem qui nullius auxilii copiam
habet ? Ha:c Blatius longè ante
(ut arbitror ) exitum prospiciens,
data opera in aurem Dasii insu¬
surrarat , tum ut ejus fidem in
posterum auctoritatémque mi¬
nueret , tum ut exinde Annibal
animum induceret non credere
ullum sibi verum crimen obje¬
ctum. Nec vero dimissus Blatius
destitit adversariumobtundere ,
quem velini in omnibus rebus fi¬
de detracta non formidandum
contemnebat . Itaque Dasius ite¬
rum simulavit se ejus oratione
moveri , atque ex eo pervelleto¬
tam desciscendi viamintelligere.
Ille nihil cunctatus, Ego, inquit,
in castra Romana ( ostendebat
autem illi remotissima) transcur¬
ram : indéque acceptas à praeto¬
re , qui mihiest amicistimus , co¬
pias adducam. Tu hic me ope¬
rieris , ct in urbe custodiae caula
manebis. Sic locutus, extemplo,
clam Dasio , urbe excessit, recta¬
que Romam , non in illa castra ,
contendit , unde mox dato filio
obside , acceptisque à senatu mil¬
le equitibus, citato gradu rediit ,
jam eventum animo praecipiens,
farium non conspicatus , statim
bentem ad opus perficiendum al

i Alex .
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] In locum hujus vocabuli ίίαίημοϋμμρ, quod non so¬
lum nullum hic , sed ne in Gratca quidem lingua habere locum potest , substi¬
tuo tsirà^ uiZasa Sic in sine hujus pag . legimus , Λίίζμμι mape A’niCai.
Et pag . 529 de Terentio Varrone , it P 'tiului Λίΐςμυ ^ ι .

ZZÒt/l’
tsTe/ufyU'Vμαί Jiuay vgi rà tvJV Non debent suspecta

esse hxc infinitivi modi verba , quum sciamus hunc modum nonnunquamvi¬
ce imperativi fungi .
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φζ^ νζΐρν TÎw Ai ^ V&Vy ©Ai-

Â I gero*/ , 4 »(λ0 » > ίφνλχαϊί μη -

i 'tvec vmpihS -ttv' πνλοχ tu ; μ
t&tkctf Φχίκλ &Χ^ , 7Wi sî ès tIu /
imtvofoìv Aurtov μόνχς el&snv a ~

ysStfcS -cCf > το QscktusLr ^ 6-

p® - xttuv iìygv ανύποπτης ' tu sì
'

C4fT0? ί | ί -Πτα ^)/)<ίθ7ί £ Λίίλί !ΓΤ5. ,
#ίί μη $ u/jxix % τύί εμπκΓονηχ,ς ες
πόλιν Sje ψί^ ρμ &ν. Αΰσ ?© -
wti Tvre πόλος tifo * otvimy μίνας »
yaKy , νομίστχ,ς <ζΰ& λ» νίίν $· ìxJjìov ,
κ } iff7j*.c&T0 ytyqSw » o s ^

'
έτπχλ » -

^« § uvrit 7i H rif è§-

, à$-6VfSfioui e» §r»« ,
^Ι ^,ί ^ μίω y tu ; τζίφρας y

ev?L k̂ t-Trs; ' ολίγα *ντΐά »
§ rft % ss εξχλο/βμοι Ρ/εφογον . Kj
Βλβΐ7ΐ (̂ ' ^ <z£& luL Axciev ,
«7?,5 et »Wg ^(iitist»V.

Φ ^λβί®^ j Puftg/iiuv ϋ·π»τ^Ηί
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ρ^ ΰΥΙΧν 17Π)λΐίρχ & ' £ Λντον A *-
ή £χς ίλα $ίν itBffgps \yyo ; $ oèps -

, 67γϊΤτϊϊ ττδίνμ μν) xcuetf ,
è σιωπίω mpips ^ t . <cfs < ìè ih
$ tt>p8pi)S αματί tC, ομίχλης , Tâf?
^ t * &é&s ί -Λϊ^ -ψίν ‘

efrtfteipu» τύ
ςρχτπΓίΰω ' οίντχς >}-

34ί

S §7
la longinquiffimaprofectum ca¬
stra , lente ac securè ad Anniba-
lem accestii , non dubitans quin
redeundo tacile alteri anteverte¬
ret . Atque Annibalem astatus .
Jam tibi , inquit, dum in urbem
hostiles turmas inducit , in ipso
facto oppreflumBlatium tradam.
Deinde re exposita, accepttique
aliquot ab Annibale militibus, in
patriam advolat , nondum ( ati¬
pie deputabat ) appropinquante
Blatio. At ille jamdiu creso Puni¬
co praesidio, quod exiguum erat,
urbem occupata! , diligentérque
caverat nequisoppido egredere¬
tur . Et reliquisportis obstructis,
solas quae revertentiDasio occur¬
rebant , patere voluerat . Murus
etiam ea parte omni suspicione
vacabat , sed interiora sosiis sic
dirupta & intercepta erant ut ir¬
rumpendi nulla eflet facultas .
Adveniens Dasius , ut apertas
portas vidit, laetus, & hosteman¬
tevenisse ratus , in urbem ovans
est ingreilus. Sed eum omnélque
qui una irruperant , inclusos ,
quum in angustiiscollide rentur ,
& propter io flas nullus estèt re¬
ceptus, Blatitis facile cecidit,pau- Dasii ba¬
cis exceptis , qui muro delapsi teritu3 ·
evaserunt. Sic Blatius Dasium,
ter insidiis circumventum, ad ex¬
tremum superavit.

Ceterum dum Fulvius cos Fulvius
Romanus Herdoneam obsidet, c°f Her-
Annibal juxta eum nescientem
veipere castra admovet , extin-
ctis , ut meliuslateret , ignibus ,

silentióque totis castris indicto. Sub lucem orta etiam nebula, e-
quitatum praemittit ad lacessendos Romanos . Illi quidem cum

trepida-



Clades
Romano -
rum sub
Fulvio .
Fulvii in¬
teritus .

Apuli .

Attellani .

Antonia
urbs .

34Z

Carthalo
dux .
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trepidatione ( ut qui è lectis sur-

gerent ) sed fiducia pleni ( quòd
paucos bine illinc credebant ad¬
venisse ) hostem repellebant , ve¬
rum Annibal altera ex parte ur¬
bem circumeundo , tum ut eam
contemplaretur , tum oppidanos
spe repleret , tandem in Roma¬
nos , sive quia visus erat , sive ca¬
su, incidit , eósque inclusit . Tum
utrinque petiti effuse ruebant .
Caela octo millia cum cos. Ful¬
vio : reliqui in vallum quoddam
quod ante castra erat , celeriter
evaserunt , fortitérque dimican¬
do > & illud & castra ab Anniba -
lis expugnatione servarunt .

Posthaec ut Romani Apulos ,
quia defecerant , depopulaban¬
tur,sic Annibal Campanos , quod
omnes ad Romanos rediissent ,
praeter solos Attellanos : quos (ne
Brutiorum Lc Lucanorum & A -

pulorum bello vexarentur ) Thu¬
rium traduxit . Et Romani , Nu¬
ceriae exules , Aneliam migrare
jusserunt , atque socios Annibalis
infesto exercitu aggressi Anto¬
niam ceperunt , & Brutiorum a-

grum incursionibus ' vastarunt .
Eodem tempore terra marique
Tarentum obsidebant : quod sub
Carthalone praefecto , praesi¬
dio Punico tenebatur , assumptis
(quia pauci erant Poeni ) in socie¬
tatem Brutiis ; quorum praesidii
praefectus mulierculam amabat ,
cujus frater in castris Romanis
militabat . Hic per sororem per¬
pulit praefectum ad proditionem
ejus partis muri cujus custodiae

praepositus erat . Sic Romani i

i Alex .
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’ίν-
xujgtj ) ti 7π>λί [ί &<; È kJ ylóù
)ì) χζ ^άλχαταιι .

Αιηζχί d \î ί ir &yi/Bj >& ti χν·
τΐω , ài t^ o/.Jst ίίΚιμμΐΐΙ /) , 7*« :-
Ϊλ ^ϊ» άχ %<,μ)ρ '& i ; ©*gitti ' x«-
x»Ar» èr Br »8s7â 'it%t dvTtSΚ,λαύ-
Λοί τΐ Μ χρκιΧί, <& , ο Σιχιλίχι «-
λ « * , τημττηί daraWso Toit , «H
T (V© - Kg ^aml»© - , C£»7) Sy« Tî^t -
^ djwns , CITTÌΐτόλμων χρχ &ν μμ -
χις . λ « * ν 3 maidaa -oNa ^ Jlm « -

ycfluiti Μκρχίβ, @μ ijà » , £ ίί | «5
Ιλίγχζ itiuf 2 8 ; ošyoyjwi , earÉ^ gji -

OìuWe Tg^ «){jr ( iiiy (5TSr£iS)V
Fao fc αζζρ,τ © - iytt -
Isi Jv ,« <>(95 e » è? μοιχοί >Cj -mqcf . -
xnìu »djTiit$s àjói χφνω rfj

't ^ ιλ -
λβ » τ A<žc*i» ^>«»£»ra » , tra»-
7K ^ aS-£y ott/ras ©© Hnrso-iirraiv , oi μ
egytyn' Tts Τ '

ωμμίο» , asfymt φν-
ym

'
0 j Maip>c£2M©- , ài £-

•mfopm oiv-την , ίμμχιτο fyjicyui’

fOiX &t WTcugtTità -cìi xtt 'Ùxk . ι£
06vt & -ni σάμμπ ò A’mSsti eotszs

'
ìj

ài «Λ TOS Ίξχνμμτα l '22 5îiî«* ,
iwtiVsoTEjt̂ ìi « ί τρν,τιωτί/Λ , £72£-

exaipi àl
'i ài r ^ Txyóv' È T Λί -

χτνλιο ) xvtS rz& t & m , -rò ^
ραμμ uicfvtri λχμ ^ ζάς , È mi -

ssA T&f ww/Ji ιΖΰ·&ο·ί 7πμ ’φϊν ti to
ν '

αμμίαν ρ μ̂τό -πίίο ) .
ΣαλοΜτίιοα à\i μΐωίων t ιν§υί

tTvmotrtt ίπίφλίον τί ) τφζμχΊΛ
Μαρχίχ ^α , vrfh cojcâ-tà% ttoX̂ Ìì m -

β*
’S 9» *«ϊϊ » · >ή ΧνΤ'ψΟ.λ 'Λ άιίρα

ΐ '
αμμ,ίαν Ι7!τμ·ψι φίροιν , φλοκά¬

τα οτι Tgcf,Tià Μαρκίζα χμ,τόταν
ίρχιίτο > Kxj ο Μ αρχίκ .© * «,υ-
τ !>λ uanlff x& ctj κίλίύοι . Χξτι / s
^ λίίφίστοο Kgimrtov ^ξχμμμ -
TX ) ζ& ττίμψχη ® ' ΐ $ χτπι >τχί

Tarentum receperunt , oppi¬
dum terra marique opportunis¬
simum.

Annibaîad Tarentum festina¬
bat : sed in itinere certior factus
captum este , graviter dolens ,
Thurium se recepit, inde Venu¬
siam quo in loco ClaudiusMar¬
cellus , qui Siciliam devicerat,
tum quintum cos & T . Crispi¬
mus , castra habebant, sed pradio
tamen abstinebant. Forte fortu¬
na autem Marcellus Numidas
praedam agentes conspicatus,
ratusque paucos este , cum tre¬
centis equitibus securè in eos
impetum fecit , virque ingenio
ferox & in periculapraiceps prae¬
ibat. Sed quum undique exciti
Aphri in eum inveherentur , qui
in extremo agmine erant Roma¬
ni , primi fugam arripuerunt :
Marcellus , qui eos sequi crede¬
ret , egregiepugnabat, donec ja¬
culo transfixuscecidit . E jus cada¬
vere potitus Annibal , postquam
adversa vulnera vidit , ut mili¬
tem , laudavit, sed, ut imperato¬
rem, cavillatus est . Detracto an¬
nido corpus magnifice crema¬
vit , ostaque ad filium remisit in
castra .

Porro priusquam mortis hu¬
jus famalatius manastèt, Salati¬
ni vehementer infensus , cum li¬
teris annido Marcelli obsignatis
Romanum transfugam Salariam
mittit , qui significaret Marcelli
exercitum adventare : jubere ut
sibi portae pateant. Cives , paulo
ante Crispini literis acceptis (mi¬
serat enim circa proximas civi'

tates

Tarentum
Romani
proditione
recipiunt.

Cl . Mar¬
celli interi¬
tus ,

Annidali ;
de Claudio
Marcello
judicium .
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Annibali

dolusapud
Salatino*
quomodo
cdTeric .

Asdrubal
cum exer¬
citu in He -
truriatn
irruit .

Salinator
& Nero
cofT As¬
drubali oc¬
currunt.

590 Αρπαν

tates nuntios Marcelli annui0
Annibalem potiri ) nuntium , ne
remanens sua consilia rescisce
ret,polliciti sc mandata facturos,
remiserunt. Interea armis sum¬
ptis per moenia dispositi , insidias
expectabant : venientique Anni¬
bali cum Numidis arma Roma¬
na habentibus , cataracta in al
tum subducta, portam aperiunt
Isti & gratulabundi veluti Mar¬
cellum excipientes. Quumque
tot admisissent quot se facile pos¬
se opprimere confidebant , cata¬
racta dejecta intra urbem inclu¬
sos omnes interfecerunt. Alios
è muro missilibus absterrebant
ac vulnerabant , Annibalad Sa-
latiam secundo sua spe frustra¬
tus , abscessit.

Dum hate fiunt,Annibalis fra¬
ter, Asdrubal , exercitum, quem
in Celtiberia mercede conscri¬
pserat, in Italiam traduxit, beni-
gnéque excipientibusGallis,duo¬
bus mensibusAlpes,ab Annibale
prius patefactas & fex mensium
spatio vix superatas , emensus ,
Hetruriam irruit , adducens fe¬
cum peditum xxxxvm . m . equi¬
tum vii 1. m . elephantos xv.
Inde de adventu suo literas ad
fratrem misit . Quas quum Ro¬
mani intercepissent , Sc ejus co¬
pi* quanta; forent intellexissent ,
cois Salinator & Nero contra ¬
ctis in tinum omnibus viribus ad
Senam illi occurrerunt . Ille , qui
nondum pugnare constituerat ,
sed quamprimum fratri fé con-
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« fe< irr) è τίλμμτα è '/rtTuuy>
emt twm/po » yXam ' stingi > φανιί-
σηζ %μιρας , st Véiuajci ».(/Ίΐ; λχ -
Ztrrtf οίντχι Ιιΐ '

ρριμμίνουι re καρ
xixpnUSmt vsro κ ^ξνη-Ηβΐί n$ -
vrzv , irAcifCi/i μ άντϊΰν αμμ ni ;
rul-ixfóois tnwretos-opSfixs t ti xaf
nwionul ίκφΐία ^ ν, αυτοί ìor
cittì voti A'

cSgjvSaV πλατύς «î
'

αίχμχλκτχς
‘tλάζον xaf μιγάλον

iiSf Χπτ,
'Λ.χϊαι ih/j Γτκλώ » , ti -

μμχκ a » ρφκη § Αιηζχ fyjopfyx ,
.lì ιζ ritiri ihjj ς-ρφτιάί m& ri -
λ« £ε»· %zi J [ì μ$ ] ϊοχιϊ τοοί l?'a -
μαροιι ùntìctiàuf τ* ìm YLxwias
•irv%lai , « 7Γΰ/ρο/Τ£ χττ’ cantili
Xj ìmîz&FtM τποι eìxnvij yl*tcp\ jci .
T/ar/iya -re ot ίοατίρο/ν άτατ

, È îtA»)&©- s yfvrù-
va μμλιψτί imnis ' è to ιΐρ% μορ - '
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ss » οιλνφοι <zsi2Tt (H)y , èie onorroi -
xoz , ti Sportovi , OTnp OCWTtiλβί-
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pi/· ϊίτΐ/̂ ίΐζεν , si ; ÌTipoK

'
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ξοβρ / tii AsTr

st ^ ίτημιφαν μ avid tavi έ/$ i -
♦e » r ^ syoKoti , ίφ
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jungere , noctu movit castra , ac
per loca palustria ripasque flu¬
minis vado carentis cum errore
obiens , non multumproceflit
Sub primam lucem Romani pa¬
latos & vigiliis laboréque festos
astccuti , plurimos cum centu¬
rionibus acie instructacongressos
& ipsum una Asdrubalemfude¬
runt , multófque vivos ceperunt:
atque iis copiis deletis { quas si
Annibal suisadjunxistet, invictus
videbatur ) ingenti terrore Ita¬
liam liberarunt . Ac misti qui¬
dem videtur deus Romanis stane
victoriam rependisse pro clade
Cannensi . Par enim aequalstque
h*c illi fuit , tum imperatorum
interitu , tum exercitus stauddi-
fparis strage . Accidit etiam ut
utrint )ue multos captivosstabue -
rint , altenque alterorum castris
direptis luculenta prccda potiti
sint . Sic variante fortuna Ro¬
mani modo prosperasmodo ad¬
versas res experiebantur. Celti¬
beri , qui inter eadem effugerant,
pars in patriam , alii adAnniba-
lem fe contulerunt .

Qui fratris & tanti exercitus,
ignoratione viarum praepropera
caesi, clade non mediocriter per¬
culsus , amistis omnibus quae to¬
tos quatuordecim annos in Italia
cum Romanis bellum gerens,
immensis laboribus pepererat,
in Brutios ( ea gens sola in ejus
societate permanser-at ) seces¬
sit : ibique novas Carthagine
copias quietus expectabat. Mise¬
rant autem Carthaginiensescen¬
tum navibus onerariis frumen¬

tum ,

Asdruba¬
lis clades ,
cladem
Cannen¬
sem ae¬
quans.

344

Brutiî,An«
rubali sidi.



Carthagî
nienses na¬
ves amif-
sz.

Bruti ! ab
Annibale
tributis
vexati.

592, Αρπαν
tum , Sc supplementum & pecu¬
nias : quas quum mille triremes
deducerent , ventiiique in Sardi¬
niam detulisset , Sardinis prstor
longis navibus adortus , viginti
depredar, sexaginta cepit : reli¬
quae Carthaginem repetiere. Ma¬
jor hinc in castris Annibalis o-
mnium rerum penuria orta est ,
desperato prssertim Carthagi¬
niensi subsidio . Ad hsc mala &
illud accedere , quòd Mago in
GalliamLiguriâmque ad condu¬
cendum mercedemilitem dimis¬
sus , auxilii nihil mittebat , sed
otiosus eventum rei expectabat.
Quamobrem certo praevidetis
Annibal sc illis in locis diutius
manere non poste , ipsos etiam
Brutios, tanquam mox alienos
futuros contemnens , gravibus
tributis vexabat. Oppidanatura
munita , quasi defectionem mo¬
lirentur , in planitiem traduce¬
bat : multos , ut in eorum fort
circumventos opprimebat.

i Alex .
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Aò -nîv ίΛ Bgji /τ/αΐί , « ! à '.-tx/wt on » ουτπα •fyimfjSpw .
'
] Alibi passim

lipòmi , non Kyj -nu , appellantur , L quidem in hac etiam ipsa pag . circa
principium . Vide pag . qua: proximè sequitur , & eam quae illam excipit . Vi¬
de item pag . 338 . & 341· necnon 346 . & 348 . Apud Stephanum tamen Bfar -
vior habemus , & Bgju/iiia pariter . Quamvis antem duas tantum ex hoc hi¬
storico scripturas attulerim hujus nominis (quod ex iis est qua: i ^ vixd gram¬
matici appellant ) non ignoro tamen & tertiam apud eum extare . Nam in hi¬
storia De bellis Punicis , pag . 16 . semel atque iterum occurrit genitivus B/>s-
τίιαν. Sed vix hujus scripture , tanquam aperte mendosa: , audebam men¬
tionem facere . Interina autem lector de his diversis unius nominis i Άνναν
scripturis admonitus , meminerit , ubi aliorum nominum qua: hujus classis
sunt , diversae scriptura : occurrent , cautionem adhibere . De hoc certe &
annotatio quadam in paginam 330 . ubi de Graeca Petelinorum appellatione
agitur , illum potuit commonefacere .

Tite Tt <fyS πόλκαν μιτώ -.ιιζϊ » sr rd Trivii τ ] Quod ab Annibale
sieri hic videmus in Brutiorum urbibus , idem narrat ( in Hispanica historia)
factum i T . Didio , in Termiso . Scribit enim de hac , isυμιοϋ itaTόγν 'βμ ic
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De Bellis
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«Vràf fi AtSvlw > χοή Αί &λ & η *
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fJ&Tttfg· e§ T«5 Αοκζ$νς οκλ i7mv ,
Èvu-Ar-nE Arz^ L» ^ -η τ5 Φίρπφόνης
( fpóv. Xj To »â PV;^ ^ ; jksto
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&ζφ· ov n § $ϊ<Γ(Λω·τ>)£μω , rH
Tv!5 ή oivrwv ihxnAV Ao-
Χ β̂ΐζ U T Jvarcvpov ^ JîflJ
«Vz* re otî&ti iì 'u/jùivro T ^ TsAs?-
λότα » , uvàbpóvT' S , Tv Ae/îròv c<x
<rois Tipwy mptmv -rvj
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T # j c&vtx %góvw Κασΐντίχν tî >
/tisy^A^w πολιν Bf/VTiW ) è ut&#4
«| err' « t/rvi ^ ^ eM-seo-EF AW -
ζον K^ 603*(̂ . xecf ytyyofâjiim òa
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ωμν\ σημείων οχ Αίας φο&ραν ,
et f£ tu Σ <βϋΛ?ν«βί ΐ7πσχζ7Γτό$ α·

Annib . Lib . 595
Interea Romae consulatum in¬

eunt Licinius Crassus ik P . Sci- Licinius
pio , domitis Hlipaniis clarus. Crassus Sc
Craflusin Apuliam adveisusAn - ^0^cipio
nibalem profectus est . Scipio po¬
pulum admonebat , Carthagi¬
nienses Annibalémque non prius
Italia posse depelli quàm Roma - Scipionisnus exercitus ili Aphricam trans- consilium
portaretur , & domestico ipsi ter . à exerci-
rerentur periculo. Atque assidue
instando , cunctantésque urgen - tencio .
do, obtinuit ut sibi Aphricapro-

34 ?
A scie ,

vinciadecerneretur . Tum nulla
mora interposita , trajectis in Si - provine)*
ciliamcopiis , quum aliquantum P. Scipio-
temporis in colligendis atque n * decre-
exercendis militibus insumpsis-

M ‘
set , repente Locros Italia; ( ubi Locri.
Punicum erat praesidium ab An¬
nibale impositum ) advectus est ;
opprestbque praesidio, Sc ad tuen¬
dam urbem relicto Pleminio le¬
gato , in Aphricam transgrestiis .
VerumenimveroPleminius,nul - pleminius.
Io sceleris aut infanda; contume¬
liae aut crudelitatis genere in Lo - Ljus in - .
eros non edito , ad extremum ^”lc'il iac ‘‘

Proserpinae etiam templum spo - n° ra '
liavit . Quare hunc Romani cum
ejusdem culpae affinibus amicis
in carcere necarunt, bona publi¬
cata Locris tradiderunt in the¬
sauris deae reponenda, sublatae
autem sacrilegio pecuniae partem
quam potuere conqui siverunt;
quod restabat, ex a:rario publi¬
co placuit suppleri .

Sub idem tempus Crassus Con - cotssertîa,
. sentiam , urbem magnam Brutiorum , atque aliquot oppida ab 'Brutiorum
Annibale abstraxit. Roma; etiam quum horrenda prodigiaanimos ω ^ ·
hominum superstitione replevissent , Decemviri libros Sibylli-

P p nas



594 Appiani
nos adire (usti , retulerunt , pau¬
cis ab hinc diebus in Peilinun-
tem , urbem Phrygia ; ( ubi mater
deorum colitur ) de caelo aliquid
casurum quod Romam advehi
referret . Nec multo post cecidis¬
se nuntiatum est & Romam a-

. ' (portatum deae simulachrum. Et
nunc quoque diem illum quo in
urbem illatum est , festum matri
deorum celebrant. Fama est, na -
veijr qua ferebatur, vado Tiberi¬
ni sturninis haesisse , nec ullo mo¬
do aut ulla vi potuisse moveri ; Sc
quum vates praedixissent secu¬
turam si mulier ab omni alieno
concubitu pura Sc casta traheret ,

Claudia Claudiam Quintiam suspectam
Quintia , sed non ream adulterii ( hanc ve¬

ro opinionem de se excitarat ni¬
mio luxu ) prius deam pro suo
peccato enixe obtestatam , cin¬
gulo suo navem illigastè , deam¬
que secutam . Sic Claudiam, tur¬
pem antea famam claristimono¬
mine mutavisse . Sed ante hoc
Claudiae facinus , Romani Sibyl-

346 linis libris admoniti ut per opti¬
mum totius civitatis virum si-
mulaclirum ex Phrvgia accerse -
rent,jam eo miserantvirum tunc
temporis optimum judicatum ,

Sclpiq Na - Scipionem , cognomento Nasi -
stca. cam , filium Cn. Scipionis , qui in

Hispaniaimperator occubuerat ,
& patruelem Scipionis , qui ad¬
empto Poenis imperio primus A -
phricani nomen retulit.Hoc mo¬
do dea Romam per viros Sc sce -

. minas optimas adducta.
Porro quum in AphricaCar·
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De Bellis
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V upilw tfaVOVfBflOlVsì
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yjî « τη 7ΐνλ{ φνλοΐφς , τίτοΐζ
cy^ icc y τζύς ctXtkCd πόλ&ζ επιων ,
kTTvt

'tt . θχ &άων ύ/\ΐ Τζ/ϋφλινζ Καρ-
jpcsonoti μρλιςτί

’ivyovs *| sAe^ yo; ,
-ese/ -t^àovs teri τ ei-
2ξΜ > 7Z4 λοίΤΓΚ τζ rgCjiTlci ^ /e4p -
*πάζ <Η* tJhxs * è ^ ΤΓΰλε&ς lyx ^e-
Τ« φ ^ νζο̂ ν tytruXtTTfrv , ε$ Κρότω¬
να τας τ& %ιλίονς ^ rrr̂ ^Â isr-s
μετοίκιζε* tUm πάλιν îvxcâ v i -

étvctf y rH TŴ iftev ser-^
ε &ντά (£ ùppvTK&icy \m rùs a &ui
7î §SfdfJ®J .

A N Ni B. Lib . ;9;
tcs Brusii rertatim ab Annibale Bruti ; de-,
desciscebant: couunque alii Pu- sciscunt ab
nica praiiîdia obtruncabant , alii Annibale,
extrudebant . Qih neutrum po¬terant , clàm Romam inisEs le¬
gatis , saltem suam necessitatali
& voluntatem declarabant. An-
mbal Peteliam armato exercitu Petelia ,
advenit ; quam Urbem Brusii eje¬
ctis civibusab Annibale traditam
tenebant . Cum iis autem expo¬stulabat quod legatos Romam
misistent. Quod quum sedulo ne¬
garent , finxit se credere : sed ut
omnem suspicandi occasionem
praecideret , potemiores separa¬
rmi aflervandos Numidis tradi¬
dit. Arma populo adempta servis
praebuit quos urbiscustodite pra· -
posuerat .Nec vero mitius in alias
civitates quas adiit se gessit , nam
8c Thurinorum bona militibus
diripienda exhibuit, praeterquam
trium millium civium, quos Car¬
thaginiensium cupidissimos no¬
tat , & ex agresti turba quingen¬
torum : quos omnes, relicta urbe
in potestate militum praesidiario¬
rum , Crotonem traduxit , quod
oppidum propter opportunira-

I tem , & horreum & sedem belli
sibi delegerat.

Sed

Dà » In nmx/a » i^ otrav 'awduJ. j Atin finepag . seq . vocantur Π :τ;ι -
xiu/ti . Neque tamen hic ΠìtukIìuSì sed potius Tlimihim scribendumputoVide annot. in pag zzo.

VVst S9» ^wicst
’

vurercWiStt/ , 7tu : /uSfi JUifA-TQvs eret̂ .s ^ yste το7ί Nì .c^ Ìttvj
Admittihtecscriptura non potest , iVtt -st

' ifn μ» ί '
uzrovoéìâa/ . neque enini

sequitur quidquam quod dixerit : Lcsuisset certe utendum suturis primae per¬sonae , non aoristis tertis : quinetiamdicendum , dr-nnoiisnrr 8ed ne¬
quaquam verisimile est tali sermoneusum suiise : contra vero credibilemfore
spero hanc meam conjecturam , H i μαί ’ uarjKe« ctt«/ . vel , ÎV» 2 «*«
(«ni’ vCT »e«â«J . ,

ίρ * Élfvxti



Annibal λ
suis revo¬
catus ut
patrice suc¬
currar .

347

Annibalis
perfidia in
urbes so -

596 A P P I A N
Sed ubi a civibus ( milio ob id

ipsum ut maturaret Asdrubale ,
cladis prefecto ) acceriitus est ut
periclitanti patria: quamprimum
opem contra Scipionemterret ,
graviter est de Carthaginiensium
perfidis ingtatilque in suos im¬
peratores ( ut qui diutius erat ex¬
pertus ) animis conquestus: & ,
quia ipse primusauctor in Hispa¬
nia hujus belli fuerat, sibi timere
coepit. Sequi tamen, quia paren¬
dum erat , constituit , navéfque
multas, affatim materiemsuppe¬
ditante Italia , exsedificavit . Ac
priusquam solveret , sociarumsi-
bxque subditarum urbium , quas
jam ceu hostiles oderat , expila¬
tionibus ac direptionibus mili¬
tem suum ditare constituit , ut
ejus benevolentia tutus esset ad¬
versus civium calumnias. Sed ve¬
ritus ipsemet contra fidem aequi-
tatémque socios violare , aliena
opera uti voluit , Asdrubalém -
que , classis praesectum , per si¬
mulationem causamque visendi
presidia , per civitates dimisit .-
qui singulas ingressus , justis ci¬
vibus una cum servis , sublatis
quas ferre postèntsarcinis , aliò _ - ^ - . -
migrare, reliquadiripiebat. Qua re divulgata, multi ante adven¬
tum Asdrubalis in milites praesidiarios insurrexerunt : varióque
eventu nunc oppidani, nunc militesvictoriapotiebantur. Sic cae-
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des ingens , tum matronarum
stupra, virginumque raptiones ,
aliaque quae captis urbibus usu-
veniie solent,admittebantur . An -
nibal Italici generis milites qui
sub se meruerant , haud ignarus
strenuos ac probe exercitatosel¬
se , magnificispromissis fentavit
in Aphticam fecum pertrahere.
Quorum qui ob stagitia in pa¬
triam redire metuebant , volun¬
tario exilio sescmulctantes secuti
sunt : sed qui nullius facinoris
mali sibi conscii erant , abnue¬
runt . Eos igitur qui remanere
quam sequi maluerunt , in unum
locum (quasi vel ad eos verba fa¬
cere, vel praemia rerum gestarum
rependere , vel aliquid in poste¬
rum mandare vellet ) convenire
omnes justos , repente exerci¬
tu annato circumsepsit , suisque
imperavit ut ex iis quotluberet
mancipia deligerent. Fuere qui
eligerent , alios puduit , commi¬
litones , quibuscum tot .res ges¬
sissent , sic in foedam servitutem
protrudere . Qm restabant, ne
Romanis unquam commodare .

Ro“ , n‘
possint , omnes jaculis confixit, fidèconfi-
Adhatc equorum quatuor millia , x i.
& jumentorum vim non par- Equorum
vam , quia in Aphticam trajicere
non poterat , jugulari jussit. Post -
haec imposito in naves exercitu , non pauca
paudique prassidii specie in agro iugulata .
Brutiorum relictis , ventumex -
pectabat. At Petelini aliique Itali
eos adorti , aliquot trucidatisau¬
fugerunt . , o

Sic tandem Annibal repetens Aphticam , Italia excedebat, j
quam totos sexdecim annos devastarne , postquam miseros in- lt;,i ;a

'
cx.

P P 3 colas cedit .



Brutiîs
poena im¬
polita.

59S Appiani Alex . de Bell . Ann . Lib.
«olas infinitis aerumnis afflictos
iji extremum periculum siepius
adduxisset Romanorumque siub ·
diros Le socios omnibus contu¬
meliis affecilsct . Nam quorum
opera , non tam benevolentia
quam necessitate coactus , usus
antea fuerat , quo tempore nihil
in iis auxilii aut commodi esse
sensit , ceu hostes , violavit. Anni¬
bale digreffb , senatus Italicis o-
mnibus populis , qui ad Poenum
defecerant, veniam dedit, résque
omnes anteactas oblivione sem¬
piterna delendas censuit. Brutiis,
quia ad ultimum promptissimi
socii Annibalipermanserant , pars
agri adempta, armaque siqua re¬
stabant praeter ea quae Annibal
prius eripuerat . Omni etiam mi¬
litia , ( ut qui jus libertatis ami¬
listent ) illis interdictum : & Ro¬
manos consules in provincias
euntes, ad publicamunia obeun¬
da, velut famuli , sequi jussi sunt
Hic fuit exitus expeditionis An-
nibalis in Italiam, hujus belli Pu-

Kitàuva » νχχ -ηί m &xKtf nujxptt-
JUV Itti It UFtHLoolL « Olui Kos
wp -tvfai * civigxratî , ùi τπλί -
fileii . ait γ ) τί « 5 « vitii QSH,
tu tvtttot pesisti ti Ppoiiz pop(so : .
i<̂ , iiii tpu* in àviùi ù-

&af , φ -πφρόηια -ίί às 7r: / .i -
fiiui . Annoiti df ìiit7rMvmtT®- ,
« β ',νλη 75(5 pi «fhoif iS-tts-t 7T)i
Ιιαλιαί imi μιτί !Ηι% cita*
ni , cuoiyia t ytptaim , x) à -
ftttlitxf ίψηφίσχη "

BpvTiw j
tat , ti μ,χζΛ ii \ tvi ehras «s©-

ipsiu %t χύρ/ρ it -m \ -
λίνο άφάλί -π , È cVAoì , « r . tci
io in Jfigji ti» AutSca «φ^ρητ» ·
ti it rò ftéSie » 1turami « vitti sii
tpaitvsî % , ù; ié ^ ίλίυά-ifoii « -
ni - lizmpi-mi is itti it vsrxivis
è rpampti Itti ti itti lui iS-tâ»
iytpsiiai « misti , U ras l >,po¬
etai sianosinoi , ti» sputimi ,
« itgXtvS-ett . itsit li τ :λ '2>-' Lo
Antvtv ·£ ti iltù ÎiteMav fao sti¬
vili ιτζαλίίί , x) ίτη ras KaIsob¬
ila » τιίΛ τηλίρια ìvt x) 7rttri>(gi-
ta Lò .

Itici annus fecundus Se quinquagesimus .

XxTip £?iw « ùs tetKtpiui] Hic natitt^ ntmv «5 xt\ ttalai , qttod plus est
quam quod de Brutiis & aliis dixit , ik dìtorg/tm yjaafgptm . vide annotat,
in paginam proximè prxccdentem .
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